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Предисловие 
Самая крупная по занимаемой территории страна в мире – Российская Федерация, характеризуется большим этническим, лингвистическим и культурным разнообразием. Из 145 миллионов проживающих в ней граждан примерно 80% являются этническими русскими, остальные – принадлежат другим этническим группам, количество которых насчитывает более 150. Среди этих групп 13 – малочисленные народы, принадлежащие финно-угорской языковой группе. Одним из таких национальных меньшинств является  народ мари. Представители народа мари проживают преимущественно в Республике Марий Эл, которая расположена в Поволжье к востоку от Москвы.

В последние годы все чаще внимание международной общественности обращается в сторону финно-угорских национальных меньшинств, проживающих на территории Российской Федерации, в том числе, народа мари. В зарубежных средствах массовой информации был опубликован ряд статей, в которых сообщалось о якобы имеющих место нарушениях прав этнических марийцев, и ряд международных организаций высказали озабоченность по поводу отсутствия должной защиты мари и других финно-угорских меньшинств. Вопрос о положении представителей этих малочисленных народов в России неоднократно включался в повестку дня заседаний Парламентской ассамблеи Совета Европы (ПАСЕ),
 и в настоящее время одним из ее членов готовится отчет на эту тему.
 Европейский Парламент также проявляет интерес к положению финно-угорских меньшинств, и в резолюции, принятой в мае 2005 года, выражает сожаление по поводу «нарушения прав человека и демократии» в Республике Марий Эл.
 Международное обращение от имени народа мари, инициированное группой исследователей из Финляндии в начале 2005 года, было подписано тысячами людей.
 

Несмотря на многочисленные сообщения о нарушениях прав марийцев в Республике Марий Эл, до сегодняшнего дня проблема ни разу не обсуждалась ни в одной из неправительственных организаций, занимающихся правами человека, ни на международном, ни на национальном уровне. Поэтому «Международная Хельсинкская Федерация по правам человека» (МХФ) в сотрудничестве с «Московской Хельсинкской группой» (МХГ) полагают необходимым заняться этим вопросом. Таким образом, целью настоящего отчета является рассмотрение существующего положения народа мари в Республике Марий Эл с позиции норм международного права в области прав человека. Авторы отчета не претендуют на исчерпывающий анализ всех аспектов положения марийцев и лишь попытались пролить свет на недавние события, которые произошли в ряде крупных областей и имели последствия с точки зрения защиты прав представителей этого малочисленного народа. В более широком смысле целью настоящего отчета является способствование развертыванию дискуссии о человеческих правах национальных меньшинств, проживающих на территории России. 

Отчет в значительной степени базируется на информации, которая была получена в ходе 6-дневного визита (с 28 октября по 2 ноября 2005 года) в Республику Марий Эл и Москву представителей МХФ и МХГ, прибывших для сбора фактического материала. Во время посещения представители обеих организаций встречались с должностными лицами министерств и других правительственных учреждений, активистами гражданского общества, журналистами, академиками, преподавателями и другими членами сообщества мари в Республике Марий Эл. Из соображений безопасности имена и фамилии людей, с которыми происходили такие встречи, за исключением тех, кто занимает публичные должности, не сообщаются. Кроме информации, полученной в ходе визита, в отчете использованы дополнительные сведения, почерпнутые из разных источников, включая официальные публикации, отчеты неправительственных организаций и статьи в средствах массовой информации. Отчет отражает события по состоянию на ноябрь 2005 года.

Отчет начинается с резюме рабочей группы, в котором представлены основные результаты. Первая глава содержит сведения о народе мари как этнической группе и его истории. Во второй главе рассматриваются нормы международного права в сфере защиты прав представителей национальных меньшинств. Анализ  нынешнего положения народа мари с позиций упомянутых норм международного права дается в третьей главе. В рамках анализа рассматриваются вопросы законодательного регулирования и практическая реализация прав членов национального меньшинства в республике. В конце отчета приводится ряд рекомендаций для органов власти Российской Федерации и Республики Марий Эл, а также для международного сообщества.

Проект осуществлен при финансовой поддержке Министерства иностранных дел Финляндии. Тем не менее, ответственность за сведения и выводы, содержащиеся в отчете, целиком и полностью несут  МХФ и МХГ.
Резюме рабочей группы
В состав Российской Федерации (РФ) входят свыше 80 субъектов, одна часть из которых образована по территориальному признаку, а другая часть – по этническому. Второй вариант существует со времен Советского Союза и используется в местах традиционного проживания национальных меньшинств. Одним из так называемых этнических регионов является Республика Марий Эл, располагающаяся в Поволжье в 860 км к востоку от Москвы. Титульной нацией Марий Эл является финно-угорский народ мари, и поэтому марийский язык имеет особый статус в этом регионе. Марийский язык является государственным наряду с русским, и республиканское  законодательство обязывает местные власти защищать язык, культуру и национальную самобытность мари. Этнические марийцы составляют примерно 40% из 728000 человек, постоянно проживающих в республике, и таким образом этнические русские превосходят их  по численности.
С момента избрания на пост Президента РФ в конце 1999 года Владимира Путина  началось осуществление ряда реформ российской федеральной системы. Их результатом стало усиление контроля в регионах со стороны центра.
 В рамках этого процесса, в основе которого лежит, в том числе, такой важный мотив, как стремление создать более однородную федеральную структуру и способствовать формированию общероссийского национального самосознания, принимаются меры по сокращению числа федеральных субъектов, а  руководящие должностные лица федерального уровня ратуют за отказ от схемы образования регионов по этническому признаку. Эти изменения создают серьезную проблему для коренного населения этнических регионов, включая марийцев, чей нынешний статус тесно связан с национальной территориальной составляющей федеральной системы. 

Как регион, обделенный ресурсами и в значительной мере зависящий от федеральных субсидий, Республика Марий Эл не может должным образом противостоять нажиму со стороны федерального правительства, и перед лицом происходящей в настоящее время централизации нынешний президент республики избрал стратегию послушания. Национальные марийские лидеры опасаются, что отход от национально-территориального принципа построения федеральной системы будет представлять серьезную угрозу для будущего их народа как уникальной в культурном и языковом отношениях группы. Однако, Президент Леонид Маркелов, родившийся в Москве и состоявший в свое время в  списке членов радикального правого крыла «Либерально-демократической партии», высказался в пользу отношения к Марий Эл как к любому другому региону, что фактически может быть расценено как завуалированное предложение отменить особый статус народа мари в республике. После преобразования верхней палаты Российского Парламента в постоянно действующий профессиональный законодательный орган Маркелов также надзирал за назначением в качестве представителей от республики депутатов, не имеющих отношения ни к Марий Эл, ни к населяющей ее титульной нации. 

В своем очевидном стремлении еще больше подчинить себе региональные правительства администрация Путина  активно вмешивается в региональные выборные кампании, и начиная с 2005 года, прямые выборы губернаторов регионов были заменены назначением из центра. Когда Леонида Маркелова впервые выбирали на должность Президента Республики Марий Эл, во втором раунде его поддержал Кремль, и в конце 2004 года он был переизбран опять-таки при активной поддержке федеральных властей. Выборы 2004 года были нечестными также еще и потому, что действующий в республике президент вовсю использовал так называемый административный ресурс для проведения собственной предвыборной кампании, и государственные служащие были принуждены голосовать за него. С введением в силу новых правил о назначении губернаторов регионов Маркелов может остаться на своем посту и после 2009 года, когда истекает срок его президентских полномочий. 

Как и в других регионах Российской Федерации, демократия и правовое регулирование в Марий Эл остаются на низком уровне, и в последние несколько лет все больше и больше ограничивается свободa самовыражения. Так, в период пребывания Маркелова на посту Президента в воздухе все отчетливее пахнет репрессиями, а журналисты, политические оппоненты, активисты гражданского общества и другие деятели, несогласные с официально проводимой политикой, все чаще подвергаются преследованию, которое выражается в запугивании, арестах, уголовном преследовании, выселении и увольнении с работы. Также имеют место многочисленные акты насилия, совершаемые в отношении журналистов, выступающих с критикой, и активистов гражданского общества. Расследование таких случаев ведется вяло и без предоставления  должной судебной защиты. Власти осуществляют строгий контроль информации, распространяемой через средства массовой информации, контролируемых правительством, а из независимых газет прекратили свое существование все, кроме одной. В нынешней общественной полемике безусловно доминирует президентская администрация, которая подмяла под себя, в том числе, и региональной парламент. Недавние политические события на федеральном уровне, результатом которых стал откат демократии в ряде ключевых областей, привели к усилению антидемократических тенденций в Марий Эл и других регионах.

Среди тех, кто подвергается преследованиям в Республике Марий Эл, – активисты национального движения мари, ставящие перед собой цель защитить и способствовать реализации прав титульной нации. В отличие от своих предшественников Президент Маркелов отказывается от сотрудничества с национальным движением и вместо этого создал «карманную» марийскую оппозицию из людей, лояльных к существующей власти. Члены национального движения, занимающиеся мирной деятельностью во имя достижения этнополитических целей, в подконтрольных государству средствах массовой информации именуются националистами, стремящимися к ниспровержению существующего режима, и все отчетливее видно стремление официальных властей свернуть их деятельность. Давление на марийских активистов и других оппонентов режима еще больше усилилось после президентских выборов 2004 года, во время которых национальное движение агитировало за кандидата от большинства национальной оппозиции и после которых от лица национального движения в адрес властей Российской Федерации и международных организаций стали и продолжают поступать жалобы в растущем объеме. До настоящего времени федеральное правительство не приняло никаких эффективных мер в ответ на сообщения о преследовании оппозиционных сил в Республике Марий Эл, и, более того, к ужасу национальных марийских лидеров Президент РФ Путин наградил Маркелова за вклад в развитие «межэтнического согласия» в связи с президентскими выборами 2004 года.   

Согласно заявлениям представителей президентской администрации Марий Эл, права марийцев в республике защищаются должным образом, а критика, звучащая из уст лидеров национального движения, имеет исключительно политическую подоплеку. В действительности же ситуация намного сложнее. Хотя мари не имеют собственной автономии в республике, защита их языка и культуры действительно осуществляется несколькими важными путями. Марийский язык имеет статус второго государственного языка, в государственных школах ведется обучение на языке Мари и организовано его изучение,  а правительство выделяет деньги для поддержания средств массовой информации, выходящих на марийском языке, и деятельности в сфере национальной культуры. Существующий уровень защиты коренного населения в Марий Эл, несомненно, выше, чем в других российских регионах, где проживают марийцы, и по сравнению с уровнем защиты титульных наций в некоторых регионах, заселенных другими финно-угорскими народами, но, тем не менее, отстает от таких этнических регионов, как Татарстан и Башкортостан. Во многих случаях гарантии, предоставляемые законом, на практике реализуются плохо, что создает опасные бреши в действительной защите языковых и культурных прав народа мари.
Хотя марийский язык имеет официальный статус, его употребление в государственном секторе ограничено. Несмотря на то, что законом закреплено право граждан республики  использовать марийский язык при обращении в официальные инстанции, данное право значительно умаляется тем фактом, что  должностные лица не обязаны давать какие-либо распоряжения на этом языке. В Марий Эл, в отличие от других этнических регионов, окончание курсов по изучению титульного языка не является обязательным для всех учащихся. Власти полагают, что добровольное изучение марийского языка будет более эффективным, чем при посещении обязательных курсов. Однако члены сообщества мари обеспокоены тем, что такой подход  угрожает официальному статусу марийского языка и способствует его дальнейшему изгнанию с публичной арены. Имеющиеся статистические данные свидетельствуют о заметном сокращении доли учащихся, посещающих курсы изучения марийского языка, после того, как в 2001 году школам были даны более широкие права относительно включения предмета изучения марийского языка в учебные планы. Высказываются также опасения по поводу возможного ухудшения программ изучения языка мари в связи с упразднением несколько лет тому назад специального подразделения в республиканском Министерстве образования, которое осуществляло надзор в этой области.        

Часть проживающих в республике учащихся, являющихся этническими мари, в течение первых 4 лет учебы в школе получают образование на родном языке. В последние годы началась реализация ряда экспериментальных программ обучения на двух языках – русском и марийском.  Как и во многих других этнических регионов, большинство учащихся, принадлежащих к титульной нации, изучают марийский язык только как предмет либо на специализированных курсах родного языка либо на курсах языка мари как государственного. Используемые для изучения марийского языка учебники выпущены давно и во многом устарели, что снижает эффективность усилий преподавателей, старающихся пробудить у учащихся тягу к его изучению, и есть опасения, что закрытие небольших сельских школ оказало особенно негативное влияние на программы изучения языка мари. Возможности получения высшего образования на марийском языке ограничиваются педагогическими и гуманитарными специальностями, при этом этнические марийцы имеют меньше шансов получить университетское образование, чем русские, так как они являются, в основном, выпускниками сельских школ, где образование ведется на более низком уровне, чем в городских школах. 

В Республике Марий Эл правительство финансирует более десятка газет и журналов, которые выходят на языке титульной нации. Однако, тираж этих изданий относительно невелик и постепенно сокращается, отражая генеральное направление тиражирования газет в РФ. С переходом на беспроводное вещание радиопрограммы на марийском языке можно слушать теперь несколько часов в день. Однако доступ к этим программам ограничен ввиду относительно высокой стоимости приемников, работающих в коротковолновом диапазоне. В то же время в результате изменений в сетке федерального ТВ вещания сократилось число телевизионных, особенно новых, программ на марийском языке. Это вызывает особое беспокойство, особенно, если учесть то, что для большинства граждан республики телевидение является основным источником информации. Наконец, ценность правительственных средств массовой информации, выходящих и вещающих на языке мари, снижается в силу того обстоятельства, что они лишь публикуют сведения, санкционированные властями.

Все постановки в Марийском национальном театре драмы, который объединяет под одной крышей театр юного зрителя и региональный государственный театр, играются только на марийском языке. Театр составляет важную часть культурной жизни народа мари. Однако реорганизация марийских театров в 2001 году, которая вызвала бурю протестов в сообществе мари и за его пределами, по сообщениям привела к сокращению и снижению качества театральных постановок на марийском языке. Правительство Республики Марий Эл выделяет средства для поддержки других видов культурной деятельности, например, на проведение фестивалей, семинаров и других событий культурной жизни. Однако, лишь единичные проекты носят долгосрочный характер, и по мнению активистов гражданского общества эта поддержка недостаточна. Учитывая важную роль литературы в сохранении и развитии культуры национальных меньшинств, вызывает беспокойство тот факт, что ежегодно на марийском языке выходят лишь несколько книг.
Из всего вышесказанного очевидно, что в области защиты прав титульной нации в Республике Марий Эл возможны значительные улучшения. Имеется ряд важных вопросов, таких, например, как база для организации изучения языка мари, которые заслуживают публичного обсуждения с участием всех заинтересованных сторон. Вызывает беспокойство тот факт, что власти не желают обсуждать эти проблемы и что марийские активисты, которые добиваются, чтобы власти занимались решением проблем титульной нации, подвергаются преследованиям. Еще одним фактором, осложняющим ситуацию, является недостаточное представительство этнических мари в республиканских правительственных структурах, а также ограниченная информированность коренного населения в политических вопросах и его пассивная позиция в деле отстаивания собственных прав. Повсеместное игнорирование и пассивность в отношении проблемы марийского меньшинства тесно связаны со скудостью независимой и преобладанием официально санкционированной информации в региональных средствах массовой информации, а также с крайне низким уровнем жизни большей части народа мари. Марий Эл – один из самых бедных регионов Российской Федерации, и особенно трудная ситуация складывается  в сельских районах, где, в основном, и проживают этнические марийцы.
Существующие политические и социальные тенденции в Марий Эл способствуют сокращению до минимума участия марийского меньшинства в политическом процессе в республике и повышению степени уязвимости его членов в плане культурной и языковой ассимиляции. Как и другие национальные меньшинства в России, в Советскую эпоху народ мари в значительной мере ассимилировал, а в постсоветский период эффект ассимиляции даже усилился в связи с прекращением естественного прироста населения титульной нации. Судя по сообщениям в печати, в последние годы в Республике Марий Эл наблюдается ограниченное принятие социумом марийского языка, а членам сообщества мари и других меньшинств из-за своей национальной принадлежности приходится терпеть оскорбления и нападки. И то, и другое является отражением растущего этнического шовинизма и нетерпимости к национальным меньшинствам в России
. Более того, имеются сведения о том, что уже неоднократно высокие должностные лица из администрации президента республики делали снисходительные замечания в отношении титульной нации, поощряя таким образом нетерпимое отношение к ее членам и способствуя повышению их уязвимости в плане ассимиляции. 
1. Сведения общего характера  
1.1. Мари как этническая группа
Мари (в прошлом «черемисы») относятся к волжской ветви финно-угорских народов. Всего существует пять ветвей финно-угорских народов, которые вместе с самоедами составляют уральскую языковую группу. Финно-угорские народы проживают на территории, простирающейся от Скандинавского полуострова на севере до полуострова Таймыр на востоке и Карпатского бассейна на юге. Общая численность финно-угорских народов составляет около 25 миллионов человек, самые многочисленные из них – венгры, финны и эстонцы.
 

Считается, что тринадцать финно-угорских народов являются коренными народами России.
 В составе Российской Федерации есть пять этнических регионов, в которых финно-угорские народы составляют титульную нацию, а именно, республики Карелия, Коми, Мордовия, Удмуртия и Марий Эл.
  

Марийцы делятся на три основные субэтнические группы: горные («курык»), луговые («олык») и восточные («юпё»). Наиболее многочисленную группу составляют луговые марийцы. Мари говорят на двух литературных языках и нескольких наречиях.

Согласно переписи населения, проводившейся в РФ в 2002 году, на территории России проживают 604300 этнических мари.
 Около 52% марийцев проживают в Марий Эл, где они составляют примерно 43% из 728000 человек  общей численности населения республики. Этнические русские составляют 48%, татары 6% и чуваши 1% населения Марий Эл. Всего в республике проживают люди более, чем 50 различных национальностей. Остальные марийцы проживают на территории Башкортостана (106000), в Кировской области (39000), Свердловской области (28000), Республике Татарстан (19000) и Республике Удмуртия (9000).
 
Большая часть марийцев продолжают оставаться сельскими жителями, хотя в период после Второй мировой войны степень урбанизации мари непрерывно росла.
 Марийцы составляют только около 25% жителей Йошкар-Олы – столицы Марий Эл и 30% населения других городов республики. В сельской местности 70% жителей – марийцы.
     

В Советскую эпоху, отчасти вследствие урбанизации, марийское население в значительной мере ассимилировало. Так же как это произошло и с другими финно-угорскими народами, в постсоветский период ассимиляционные процессы только усилились и явились важным фактором, который обусловил снижение общей численности народа мари в России на 40000 человек в период между 1989 и 2002 гг.
 Негативное влияние ассимиляции проявляется и в сокращении употребления марийского языка. Так, если в 1959 году марийский язык называли родным 96% всех марийцев в России, то в 1989 г. эта цифра снизилась до 82%.
 Среди горожан доля марийцев, считающих родным языком марийский, снизилась с 77% до 70%,
 а доля марийцев, использующих марийский язык как основное средство коммуникации в повседневной жизни, по-видимому, сократилась еще больше.
 Данные недавнего опроса показывают, что только половина марийцев из всех мари, проживающих в Марий Эл, регулярно разговаривают на марийским языке дома.
 

Важным элементом марийской культуры является традиционная анимистская религия. Эта вера, которая состоит, главным образом, из устно передаваемых от поколения к поколению традиций, основана на глубоком почитании природы, что иллюстрируется проведением праздничных ритуалов в священных рощах. В настоящее время в Марий Эл традиционные религиозные традиции сочетаются с вероучениями Православной церкви, что привело к появлению заметного религиозного синкретизма.

1.2. История народа мари     

Исторически народ мари проживает в регионе Поволжья. В середине XVI века, после нескольких веков иностранного господства, исконные земли мари вошли в состав Московской Руси. За этим последовали кровавые восстания против нового владычества. Эти восстания, известные в истории как «черемисские войны», нанесли серьезный урон народу мари, в результате которого значительно сократилась его численность.

В последующие века господство России в регионе Поволжья постепенно укреплялось. В этот период значительное число марийцев мигрировали в направлении на восток и расселились на землях, которые в то время еще не в такой степени подчинялись русскому царю. Многие из тех, кто мигрировал, убегали от больших налогов, конфискации земли и других тягот, но были и те, кто покидал родину в поисках лучшей жизни. В результате миграции марийцы рассредоточились на территории нескольких сотен километров. Параллельно на исконные земли народа мари в большом количестве прибывали люди из разных концов российской империи, что способствовало повышению этнической гетерогенности в этом регионе.

В XVIII веке усилились попытки насильственного обращения марийцев в православие. С этой целью использовались как методы материальной заинтересованности, например, снижение налогов, так и сила. К концу столетия большая часть мари перешла в православие, однако, эта трансформация была чисто номинальной, и отправление анимистских обрядов продолжалось.
 

В конце XIX века марийцев и представителей других финно-угорских народов стали активно вовлекать в образовательный процесс, полагая, что это будет косвенным образом способствовать их обращению в православие. В Казани была открыта учительская семинария, были изданы школьные учебники на национальных языках. На рубеже веков возникла немногочисленная образованная элита, которая составила то ядро, которое сыграло огромную роль в пробуждении национального самосознания марийского народа.

Во время Русской революции 1905 года небольшая группа марийцев посвятила себя делу просвещения и пробуждению национального самосознания в среде марийских крестьян. После революции 1917 года национальное движение приобрело еще больший размах, его главной целью стало развитие культуры и языка народа мари и улучшение социально-экономических условий марийцев. В 1917 году был создан «Марийский Союз» («Марий Ушем») и созван Всероссийский съезд народа мари. Вначале национальное марийское движение было единым, но вскоре оно раскололось на два крыла – либеральное и радикальное, поддерживавшее большевиков. К концу 1918 года радикальное крыло окончательно победило, и вся дальнейшая деятельность осуществлялась в рамках структур, контролируемых государством.
   

Воплощая в жизнь идею Ленина, большевистский режим начал проводить политику поддержки различных национальных групп в пределах бывшей российской империи. Идея состояла в том, чтобы помочь ранее притесняемым народам выйти на путь процветания и достичь более высокого уровня развития, что должно было способствовать достижению равенства между народами внутри страны. Считалось, что такое равенство является непременным условием для уничтожения национальных барьеров и создания единого народа. Национальная политика большевиков строилась на двух «китах». Во-первых, была создана иерархическая федеральная система, в рамках которой различным этническим группам была выделена «собственная» территория с различным уровнем автономии. Во-вторых, проводилась активная политика поощрения образования и участия в общественной жизни среди членов национальных меньшинств и осуществлялась поддержка национальных языков и культур.

В 1920 г. на исконных землях народа мари была учреждена Марийская автономная область. В последующие годы в автономии были основаны новые культурные и образовательные учреждения, а столица области Йошкар-Ола превратилась в центр книгоиздания на марийском языке и интеллектуальной жизни народа мари. Быстрыми темпами стала расти сеть образовательных учреждений с преподаванием на марийском языке, и в 1927 году почти половина всех марийских детей на уровне начальной школы обучались на родном языке.
 В 1936 Марийская автономная область была преобразована в Автономную Республику (АССР).
   

Хотя мари были официально признаны нацией, и им была выделена территория, реальной автономии у них не было, поскольку в Советском Союзе большинство решений принималось в центре. Численность марийцев составляла чуть больше 50% численности всего населения республики, и много марийцев проживало за ее пределами.
 

Более того, в период правления Сталина с либеральной политикой первого советского периода было покончено. Коллективизация сельского хозяйства, начавшаяся в конце 1920-х гг., тяжелым колесом проехалась по марийцам и другим финно-угорским народам, для которых основным был крестьянский уклад. Во время этой кампании земли в личном пользовании экспроприировались, а бывших владельцев насильно загоняли в колхозы под угрозой депортации в трудовые лагеря.
 В середине 1930-х гг. по культуре народа мари был нанесен тяжелый удар, когда большое число писателей, учителей, преподавателей, ученых и артистов были убиты или посажены в тюрьму. Невозможно собрать все документальные свидетельства, чтобы полностью оценить ущерб, нанесенный этими чистками. Скажем лишь, что по оценкам было убито 2000 представителей марийской интеллигенции.

Со смертью Сталина в 1953 году политические репрессии сократились. Однако, реализация стремления к созданию единой исторической общности – Советского народа и использованию русского языка в качестве лигва франка продолжилась за счет культуры и языков национальных меньшинств. В связи с тем, что русские стали все больше и больше доминировать в общественной жизни, реформа образования в конце 1950-х гг. отменила обязательное изучение языков титульных наций в школах союза и автономных республик, а обучение на этих языках и вовсе практически прекратилось.
 Если в 1950-х гг. дети получали образование на марийском языке до 7-го класса, то к 1970-ым гг. объем преподавания на языке мари уже ограничивался тремя классами начальной школы.

В послевоенные десятилетия мари в значительной степени ассимилировали, и употребление марийского языка постепенно сократилось, в особенности, в городах. Доля мари, для которых марийский язык не был родным, росла, и марийский язык все больше стал использоваться только как средство общения дома.
 В результате новой волны русской иммиграции в связи созданием с послевоенный период в Марий Эл военной и других отраслей промышленности доля коренного населения снизилась, хотя и не в такой степени, как в других финно-угорских республиках.

В конце 1980-х гг. проводимая Горбачевым политика гласности и перестройки способствовала возрождению на территории Советского Союза национальных движений, среди которых лидирующее место занимали движения народного фронта в Балтийских государствах. Не остались в стороне и мари: соответствующие организации появились как в Марийской АССР, так и других районах проживания этнических марийцев. 

В апреле 1990 года, через 70 лет после своего основания, возродился «Марийский Союз» («Марий Ушем»), целью которого стало способствовать «возрождению марийского народа». Хотя  «Марий Ушем» создавался как движение социальных реформ, а не как политическая организация, многие направления его деятельности были связаны с политикой. Так, например, члены этой организации участвовали в разработке проекта декларации суверенитета, принятой Марийской АССР в октябре 1990 года, во время так называемого парада суверенитетов, который прокатился по Советской России в тот год.
 По инициативе «Марийского Союза» был созван новый Всероссийский съезд марийского народа, который объявил себя  самой представительной ассамблеей мари и принял обширную программу во имя национальных интересов марийского народа.
 По сравнению с другими этническими республиками, националистские настроения не получили широкого распространения среди мари,
 а марийское национальное движение охватывало относительно небольшую часть коренного населения.
   

После распада Советского Союза в реконституированной Российской Республике была создана система федеративного устройства по типу существовавшей в эпоху СССР, которая предусматривала образование регионов как по территориальному, так и по этническому признаку. В первые несколько лет существования федеративной системы некоторые регионы смогли получить значительные полномочия в результате заключения соглашений о разделе полномочий с федеральным правительством. Однако, Владимир Путин, став в конце 1999 г. Президентом России, взял курс на постепенное укрепление центральной власти.
 Бывшая Марийская АССР была признана республикой в составе обновленной Российской Федерации и вскоре получила официальное название Марий Эл («Земля мари»). В 1995 г. были приняты Конституция и закон о языке, объявившие государственными языками на территории республики русский и марийский (язык горных и луговых мари).
 Президентские выборы впервые состоялись в 1991 г. и в последнее десятилетие проводятся регулярно. С 2001 г. во главе Республики Марий Эл стоит Президент Леонид Маркелов.

Таблица 1.1: Общая численность мари в России

	Год
	Численность 

	1959
	498100

	1970
	581100

	1979
	599600

	1989
	643700

	2002
	604300


Таблица 1.2: Этнический состав Марий Эл

	Этническая группа
	Численность 
	Доля в общей численности населения

	Всего
	728 000
	100%

	Русские
	345 500
	47,5%

	Мари
	312 200
	42,9%

	Татары
	43 400
	5,9%

	Чуваши
	7 400
	1%

	Другие
	19 500
	2,7%


Карта, показывающая месторасположение республики Марий Эл (Марий Эл выделена цветом)



2. Международные стандарты по защите прав национальных меньшинств

2.1. Обзор

Система международной защиты этнических и национальных меньшинств включает в себя два аспекта: недопущение дискриминации и отдельно защищаемые права меньшинств. 

Принцип недопущения дискриминации закреплен во множестве международных договоров по правам человека. Он также является безоговорочной нормой международного обычного права, что означает, что соблюдение этого принципа является обязательным для государств вне зависимости от того, какие именно договоры они ратифицировали. Принцип недопущения какой бы то ни было дискриминации заключается в запрещении всякого различия, исключения, ограничения или предпочтения на основе пола, расы, цвета кожи, языка, этнической принадлежности, вероисповедания или по любому другому признаку, которые сводят на нет или ущемляют признание, использование или осуществление всеми лицами на равных началах прав человека и основных свобод. Государства принимают на себя обязательство предотвращать любую дискриминацию, как в своем законодательстве, так и на практике, будь то со стороны государственных органов или частных лиц. Аналогично, перед ними стоит обязательство предотвращать как прямую дискриминацию – то есть, такое обращение, которое преследует дискриминационные цели, – так и любую косвенную дискриминацию – то есть, внешне нейтральное отношение к людям, но имеющее такие дискриминационные последствия, у которых нет никакого законного обоснования. Что касается представителей этнических и национальных меньшинств, то требование недопущения дискриминации особенно важно с точки зрения таких прав, как свобода самовыражения и доступа к средствам массовой информации, свобода собраний и ассоциаций, право на участие в государственной деятельности, право на образование, а также весь комплекс экономических, социальных и культурных прав.

За последние десятилетия в качестве дополнения к принципу недопущения дискриминации на международном уровне были постепенно разработаны отдельные права для национальных меньшинств. Права меньшинств отличаются от прав человека в традиционном их понимании тем, что сосредоточены либо на правах отдельных групп, либо на правах отдельных лиц, которые являются представителями таких групп. Хотя международное право не дает никакого юридически обязывающего определения понятия «меньшинство», меньшинства, которые подлежат особой защите, обычно понимаются как группы, разделяющие общую самобытность и неповторимость и отличающиеся своим этническим, языковым или религиозным своеобразием, которое выделяет их на фоне большинства населения той территории, на которой проживают такие группы.
 Задача охраны прав меньшинств состоит в предоставлении лицам, входящим в состав таких меньшинств, возможности принимать участие в жизни общества на равных основаниях с представителями большинства населения, сохраняя в то же время свою самобытность, особенности и традиции своей жизни. Положения о правах меньшинств также признают необходимость принятия действенных мер, направленных на устранение того ущербного положения, от которого страдают представители меньшинств, и обеспечение действительного равенства в обществе. Как очевидно из международных документов, меры, предпринимаемые для развития прав меньшинств, ни в коей мере не должны рассматриваться и восприниматься как элементы дискриминации по отношению к другим группам.

В течение последних десятилетий был наработан отдельный пакет международных стандартов, касающихся прав коренного населения. Как и в случае с меньшинствами, не существует универсального определения понятия «коренное население», и нет всеобщих стандартов по определению того, какие группы принадлежат к этой категории. Тем не менее, коренное население может быть охарактеризовано как находящиеся в ущемленном положении потомки тех людей, которые населяли конкретные территории до колонизации, завоевания или оккупации и которые обладают определенными характеристиками, выделяющими их в культурном плане на фоне другого населения того региона, в котором они проживают. Самоидентификация такого населения как коренного является важным критерием признания в качестве коренных жителей, как отдельных народов, так и их отдельных представителей.
 

Далее приводится обзор международных стандартов, имеющих отношение к защите прав национальных меньшинств и коренных народов и касающихся анализа ситуации с народом Мари, которому посвящен настоящий доклад. Основной упор делается на те международные договора, которые ратифицированы Россией, тем не менее, обсуждаются также существенные юридически необязательные стандарты, которых Россия самостоятельно обязалась придерживаться. 

2.2. Принцип недопущения дискриминации

Стандарты Организации Объединенных Наций (ООН)

В соответствии со Всеобщей декларацией прав человека (ВДПЧ) «Все люди равны перед законом и имеют право, без всякого различия, на равную защиту закона» (статья 7).
 Вторые статьи Международного пакта о гражданских и политических правах (МПГПП)
 и Международного пакта об экономических, социальных и культурных правах (МПЭСКП) обязывают государства-участников реализовывать права, провозглашенные в этих документах, «без какой бы то ни было дискриминации, как-то в отношении расы, цвета кожи, пола, языка, религии, политических или иных убеждений, национального или социального происхождения, имущественного положения, рождения или иного обстоятельства». Документ МПГПП также содержит так называемую самостоятельную гарантию недопущения дискриминации, применение которой не ограничивается теми правами, которые охватываются Пактом. В этой связи статья 26 МПГПП предусматривает, что «всякого рода дискриминация должна быть запрещена законом, и закон должен гарантировать всем лицам равную и эффективную защиту против дискриминации по какому бы то ни было признаку, как-то: расы, цвета кожи, пола, языка, религии, политических или иных убеждений, национального или социального происхождения, имущественного положения, рождения или иного обстоятельства».
 Комитет ООН по правам человека, который ведет мониторинг соблюдения МПГПП, указал, что данная статья запрещает всякую дискриминацию как «по закону», так и «фактически» и, в последнем случае, любую дискриминацию, «которая может проявляться как со стороны государственных органов, так и со стороны общественности или со стороны частных физических или юридических лиц».

Международная конвенция о ликвидации всех форм расовой дискриминации (МКЛРД)
 запрещает расовую дискриминацию, которая определяется как «любое различие, исключение, ограничение или предпочтение, основанное на признаках расы, цвета кожи, родового, национального или этнического происхождения, имеющие целью или следствием уничтожение или умаление признания, использования или осуществления на равных началах, прав человека и основных свобод в политической, экономической, социальной, культурной или любых других областях общественной жизни» (статья 1). Комитет по ликвидации расовой дискриминации (КЛРД), который отслеживает соблюдение МКЛРД, подчеркнул, что Конвенция запрещает такое различное обращение с людьми, которое имеет своей целью или следствием нарушение их конкретных прав и свобод.
 

МКЛРД конкретно перечисляет ряд прав, которые государства должны гарантировать каждому человеку без каких бы то ни было различий, включая право на свободу самовыражения и свободу собраний и ассоциаций, право на участие в политической деятельности, право на образование и экономические, социальные и культурные права (статья 5). Далее Конвенция требует от государств-участников объявить противозаконной и запретить всякую расистскую пропагандистскую деятельность, а также карать по закону любое насилие на расовой почве и запретить государственным и местным органам власти всех уровней поощрять расовую дискриминацию или подстрекать к ней (статья 4). Государства-участники этой Конвенции также принимают на себя обязательство «обеспечивать каждому человеку, на которого распространяется их юрисдикция, эффективную защиту и средства защиты через компетентные национальные суды и другие государственные институты в случае любых актов расовой дискриминации» (статья 6). 

Стандарты Совета Европы

Статья 14 Европейской конвенции о защите прав человека и основных свобод (ЕКПЧ)
 требует от государств-участников обеспечить реализацию прав и свобод, заложенных в Конвенции, «без какой-либо дискриминации по признаку пола, расы, цвета кожи, языка, религии, политических или иных убеждений, национального или социального происхождения, принадлежности к национальным меньшинствам, имущественного положения, рождения или любым иным обстоятельствам».
 Европейский Суд по правам человека (ЕСПЧ), который является механизмом реализации ЕКПЧ, постановил, что дифференцированное (неравное) отношение и обращение считаются нарушением данной статьи в том случае, если не имеют никакого объективного и разумного обоснования, а это означает, что у них нет никакой «законной цели» или никакой «обоснованной пропорциональности между применяемыми средствами и преследуемыми целями».
 Суд также определил, что статья 14 охватывает также случаи косвенной дискриминации, и сделал вывод, что любая мера, которая оказывает «непропорционально ущербное воздействие на конкретную группу», может рассматриваться как дискриминационная, хотя она и не «нацелена или направлена на эту группу».
 Хотя статья 14 ЕКПЧ применима только к правам, охраняемым Конвенцией, Протокол 12 к ней устанавливает общий запрет дискриминации, который касается «любого права, установленного по закону».
 Этот протокол подписан Российской Федерацией, но пока еще не ратифицирован. 

Стандарты Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ) 

Государства-участники ОБСЕ неоднократно принимали на себя обязательство соблюдать права человека и основные свободы каждого и всех без каких-либо различий, обеспечивая им равную защиту со стороны закона.
 Государства-участники ОБСЕ далее взяли на себя обязательство противостоять «любым формам расовой и этнической ненависти» и предпринимать «должные и адекватные меры по защите отдельных лиц или групп, которые подверглись или оказались под угрозой дискриминации, враждебности или насилия по причине своей расовой, этнической, культурной, языковой или религиозной самобытности».
 Они также признали право личности на эффективные средства защиты от проявлений расизма и ксенофобии.
 В целом ряде случаев государства-члены согласились с необходимостью принимать эффективные меры по развитию терпимости и взаимопонимания. Например, на Копенгагенском совещании в 1990 году была согласована необходимость «принятия эффективных мер […] на национальном и местном уровнях для активизации взаимопонимания и терпимости, особенно в области образования, культуры и информации».

2.3. Особые права меньшинств

Стандарты ООН

Статья 27 МПГПП – наиболее признанное юридически обязательное положение в отношении меньшинств, имеющееся в международном праве. В соответствии с этой статьей лицам, принадлежащим к этническим, религиозным и языковым меньшинствам, «не может быть отказано в праве совместно с другими членами той же группы пользоваться своей культурой, исповедовать свою религию и исполнять ее обряды, а также пользоваться родным языком». Комитет ООН по правам человека указал, что хотя права, поставленные под защиту в рамках этой статьи, являются правами отдельной личности, их реализация зависит от способности группы, представляющей национальное меньшинство, сохранять свои культуру, язык или религию. По этой причине, от государства может потребоваться принятие действенных мер по защите прав представителей национального меньшинства. Если такие меры направлены на устранение препятствий, мешающих людям реализовать свои права, гарантированные статьей 27, и основаны на разумных и объективных критериях, то они будут представлять собой законное развитие сути данной Конвенции.
 

МКЛРД также содержит положение, указывающее на важность эффективных мер по защите меньшинств. Статья 2(2) этой Конвенции обязывает государства-участников, «когда обстоятельства этого требуют», принимать «особые и конкретные меры в социальной, экономической, культурной и других областях, с целью обеспечения надлежащего развития и защиты некоторых расовых групп или лиц, к ним принадлежащих, с тем чтобы гарантировать им полное и равное использование прав человека и основных свобод». Статья 1(4) Конвенции гласит, что принятие особых мер с целью обеспечения прогресса прав некоторых расовых или этнических групп или отдельных лиц «не рассматривается как расовая дискриминация», при условии, что они не ведут к «сохранению особых прав» для различных групп и что они не будут оставлены в силе «по достижении тех целей, ради которых они были введены». 

Статья 30 Конвенции о правах ребенка (КПР)
 гласит, что ребенку, принадлежащему к этническому, религиозному или языковому меньшинству или коренному населению, «не может быть отказано в праве совместно с другими членами своей группы пользоваться своей культурой, исповедовать свою религию и исполнять ее обряды, а также пользоваться родным языком». Государства-участники Конвенции также обязуются поощрять средства массовой информации «уделять особое внимание языковым потребностям» детей, принадлежащих к группам меньшинств или коренному населению (статья 17). Аналогично они соглашаются в том, что образование должно быть направлено на воспитание «уважения к культурной самобытности ребенка, его языку и ценностям», хотя самобытность меньшинств и коренного населения не упоминаются конкретно в данном контексте (статья 29).

Декларация о правах лиц, принадлежащих к национальным или этническим, религиозным и языковым меньшинствам, которая была принята Генеральной Ассамблеей ООН в 1992 году, – единственный документ ООН, конкретно рассматривающий права меньшинств. Декларация не является юридически обязывающим документом, а выражает лишь политическую решимость присоединившихся государств защищать права меньшинств. Она призывает их охранять «на соответствующих территориях существование и самобытность национальных или этнических, культурных, религиозных и языковых меньшинств» (статья 1). Она также призывает присоединившиеся к Декларации государства гарантировать права лиц, принадлежащих к меньшинствам, на то, чтобы пользоваться достояниями своей культуры, беспрепятственно исповедовать свою религию и отправлять религиозные обряды, пользоваться своим языком, создавать свои собственные ассоциации и обеспечивать их функционирование, поддерживать контакты с другими членами своей группы и соответствующими группами в других странах, активно вовлекаться в культурную, религиозную, общественную, экономическую и государственную жизнь, а также активно участвовать в принятии касающихся их решений (статья 2). Декларация далее требует от государств принятия специальных мер для того, чтобы помочь представителям меньшинств «выражать свои особенности и развивать свои культуру, язык, религию, традиции и обычаи» и обеспечить, «там, где это осуществимо», «надлежащие возможности для изучения своего родного языка или обучения на своем родном языке». Декларация также требует от государств «при необходимости» принимать меры с целью «стимулирования изучения истории, традиций, языка и культуры меньшинств» (статья 4).

Стандарты Совета Европы

Документ ЕКПЧ не содержит самостоятельных положений по правам меньшинств, хотя многие положения Конвенции имеют прямое отношение к защите прав меньшинств. Тем не менее, Рамочная конвенция о защите национальных меньшинств (далее по тексту – «Рамочная конвенция»),
 вступившая в силу в 1998 году, регулирует права меньшинств самым всеобъемлющим образом. Рамочная конвенция, которая является первым юридически обязывающим многосторонним договором, посвященным общим вопросам защиты национальных меньшинств, определяет ряд целей и принципов, которые должны быть реализованы на национальном уровне через законодательство и государственную политику. Большинство положений носят программный характер и не адресованы напрямую государствам-участникам Конвенции. Таким образом, Конвенция предоставляет этим государствам существенную свободу собственного усмотрения при реализации ее положений.
 

В рамках статьи 4 Рамочной конвенции государства-участники обязуются принимать «соответствующие меры, с тем, чтобы поощрять во всех областях экономической, социальной, политической и культурной жизни полное и действенно равенство между лицами, принадлежащими к национальному меньшинству, и лицами, принадлежащими к основной национальной группе населения». Особо подчеркивается, что меры, принимаемые в соответствии с этой статьей «не рассматриваются как акт дискриминации». Статья 5 требует от государств содействовать созданию «необходимых условий» лицам, принадлежащим к национальным меньшинствам, для сохранения и развития своей культуры и сохранения основных элементов своей самобытности, а именно: религии, языка, традиций и культурного наследия, в то же время, воздерживаясь от политики или практики, направленной на ассимиляцию лиц, принадлежащих к национальным меньшинствам, против их воли. 

Последующие статьи Конвенции, в числе прочего, требуют от государств-участников обеспечить уважение прав лиц, принадлежащих к меньшинствам, на свободу ассоциаций и собраний (статья 7); права на свободу религии (статьи 7 и 8); права на свободу самовыражения и доступа к средствам массовой информации (статьи 7 и 9); права пользоваться своим языком в личных контактах и общественных местах (статья 10); права на изучение своего языка (статья 14); права на эффективное участие в культурной, социальной и экономической жизни и в ведении государственных дел, в частности, в вопросах, их касающихся (статья 15); а также права устанавливать и поддерживать свободные и мирные трансграничные контакты с лицами, с которыми их связывает общая этническая принадлежность или общее культурное наследие (статья 17). В том, что касается свободы самовыражения и доступа к средствам массовой информации, то государства-участники отдельно обязуются признавать право каждого лица, принадлежащего к национальному меньшинству, «получать и обмениваться информацией и идеями на языке меньшинства без вмешательства со стороны государственных органов и независимо от границ», а также принимать «надлежащие меры, с тем, чтобы содействовать доступу лиц, принадлежащих к национальным меньшинствам, к средствам массовой информации», включая возможность создавать и использовать свои собственные средства массовой информации (статья 9). 

В районах, где лица, принадлежащие к национальным меньшинствам, проживают традиционно или в значительном количестве, государства-участники обязуются «стремиться, насколько это возможно», к тому, чтобы представители меньшинств могли пользоваться своим языком в отношениях с административными органами, при условии, что они «сами просят об этом» и такая просьба «отвечает реальным потребностям» (статья 10.2). В районах, где представители национальных меньшинств сосредоточены или проживают издавна, государства-участники также берут на себя обязательство «стремиться обеспечить, насколько это возможно и в рамках своих систем образования», чтобы лица, принадлежащие к этим меньшинствам, располагали «надлежащими возможностями» обучаться языку своего меньшинства или обучаться на этом языке, если существует «достаточная потребность» в подобном обучении (статья 14). Кроме того, государства-участники договорились принимать, «в случае необходимости», меры «в области образования и научных исследований с целью углубления знаний культуры, истории, языка и религии своих национальных меньшинств и основной национальной группы населения» и обеспечить, в этой связи, «надлежащие возможности для подготовки преподавательского состава и получения учебников» (статья 12.1, 12.2). Они также обязуются обеспечивать «равные возможности доступа к получению образования всех уровней для лиц, принадлежащих к национальным меньшинствам» (статья 12.3).

Европейская хартия региональных языков или языков меньшинств (далее по тексту – Хартия),
 которая вступила в силу в 1998 году, содержит обязательства государств-членов по защите языков меньшинств. Российская Федерация подписала Хартию в 2001 году, но пока не ратифицировала ее. Однако, согласно Венской Конвенции по праву международных договоров, Россия, как государство-подписант, обязана воздерживаться от действий, способных подорвать цели и принципы данного договора.
 Среди прочего, Хартия требует от государств-участников основывать свою политику, законодательную и практическую деятельность в отношении региональных языков и языков меньшинств на целом ряде целей и принципов. Они включают признание региональных языков или языков меньшинств в качестве выразителей культурного богатства, а также необходимость решительных действий по поддержке и сохранению региональных языков и языков меньшинств; обеспечение того, чтобы существующее или новое административное деление не создавало препятствий развитию данного регионального языка или языка меньшинства; содействие и/или поощрение использования региональных языков или языков меньшинств в устной и письменной речи, в общественной и личной жизни; а также обеспечение надлежащих форм и средств для преподавания и изучения региональных языков или языков меньшинств на всех соответствующих стадиях (статья 7). 

Стандарты ОБСЕ

Государства-участники ОБСЕ неоднократно брали на себя обязательство уважать права национальных меньшинств. Например, еще на Хельсинкском совещании 1975 года государства-участники ОБСЕ договорились предоставлять лицам, принадлежащим к национальным меньшинствам, «полную возможность фактического пользования правами человека и основными свободами» и защищать «их законные интересы в этой области» (принцип VII, параграф 4). 

Самые важные обязательства ОБСЕ в отношении прав меньшинств были определены на Копенгагенском совещании 1990 года. На этом совещании государства-участники договорились «принимать, в случае необходимости, специальные меры с целью гарантировать лицам, принадлежащим к национальным меньшинствам, полное равенство с другими гражданами в осуществлении прав человека и основных свобод» (параграф 31). Они также признали право представителей национальных меньшинств «свободно выражать, сохранять и развивать свою этническую, культурную, языковую или религиозную самобытность и поддерживать и развивать свою культуру во всех ее аспектах, не подвергаясь каким-либо попыткам ассимиляции вопреки своей воле». Государства-участники далее обязались уважать право представителей меньшинств пользоваться своим родным языком в личной и общественной жизни; распространять информацию, иметь доступ к ней и обмениваться информацией на своем родном языке; создавать и поддерживать свои собственные образовательные, культурные, религиозные и другие учреждения, организации и ассоциации; участвовать в международных неправительственных организациях (НПО); а также устанавливать беспрепятственные контакты с гражданами других государств, с которыми они имеют общее происхождение или наследие (параграф 32). Они также подтвердили, что будут уважать право лиц, принадлежащих к национальным меньшинствам, на эффективное участие в государственных делах, включая участие в делах, относящихся к защите и поощрению самобытности таких меньшинств (параграф 35), и что они будут стремиться гарантировать, чтобы лица, принадлежащие к национальным меньшинствам, имели «надлежащие возможности для обучения своему родному языку или на своем родном языке, а также, там где это возможно и необходимо, для его использования в государственных органах» (параграф 34). 

Управление Верховного комиссара ОБСЕ по делам национальных меньшинств (УВКНМ), учрежденное в 1992 году как механизм предотвращения конфликтов,
 постоянно создает экспертные группы для выработки рекомендаций по конкретным аспектам защиты прав меньшинств. Эти рекомендации служат важным руководством для государств-участников ОБСЕ. 

Гаагские рекомендации в отношении прав на образование национальных меньшинств (1996 года), в числе прочего, призывают государства-участников принимать специальные меры по «активной реализации прав меньшинств на обучение своему языку по максимуму имеющихся в их распоряжении ресурсов» (статья 4), способствовать участию национальных меньшинств в процессе формирования и осуществления политики и программ, направленных на образование меньшинств (статьи 5 и 6); а также поощрять представителей основного населения к изучению языков национальных меньшинств в качестве средства укрепления «терпимости и мультикультурализма» в своих странах (статья 19). Далее, рекомендации, принятые в Осло, в отношении языковых прав национальных меньшинств (1998 года), в числе прочего, требуют от государств-участников выделять справедливые доли совокупных государственных средств, выделяемых на социальные и культурные мероприятия, на такую деятельность, которая осуществляется лицами, принадлежащими к национальным меньшинствам (статья 7); обеспечивать возможность вещания на языках национальных меньшинств теми радиостанциями, которые финансируются из госбюджета, и гарантировать, чтобы объем и качество такого вещания соответствовали ситуации и потребностям национальных меньшинств (статьи 9 и 10); а также проводить соответствующую кадровую и/или образовательную политику, чтобы существовала возможность коммунального и бытового обслуживания на языке национальных меньшинств (статья 14). 

В соответствии с рекомендациями Лунда по эффективному участию национальных меньшинств в государственной жизни (1999 года), государствам-участникам ОБСЕ следует принять, в случае необходимости, специальные законодательные акты, способствующие вовлечению национальных меньшинств в процесс принятия государственных решений на центральном, региональном и местном уровнях (статьи 6 и 11). Достижению этой цели может способствовать, например, выделение определенного числа мест в директивных органах или принятие специальных мер по участию представителей меньшинств в государственной службе (статья 6). Рекомендации Лунда также требуют от государств-участников, в соответствии с отстаиваемым на международном уровне правом на свободу ассоциаций, разрешать образование политических партий на основе общинного своеобразия (статья 8); а также учреждать совещательные или консультативные органы, которые служили бы каналами ведения диалога между государственными властями и национальными меньшинствами (статья 12).

2.4. Права коренных народов

Стандарты ООН

Проект Декларации ООН по правам коренных народов, который был принят Подкомиссией ООН по предупреждению дискриминации и защите меньшинств в 1994 году, но пока еще не одобрен Генеральной Ассамблеей, представляет собой одну из наиболее важных разработок в области международной защиты прав и свобод коренных народов. Декларация определяет существенный пакет коллективных прав для коренных народов. Она обеспечивает, в числе прочего, право таких народов на сохранение и развитие своей самобытности и национальных особенностей (статья 8), на отправление и сохранение своих культурных и религиозных традиций (статьи 12 и 13), на воскрешение и развитие своего языка и литературы (статья 14), на участие в экономической и общественной жизни того государства, в котором они проживают, а также на участие в принятии решений, которые их касаются (статьи 4 и 19), и на поддержание и развитие контактов и сотрудничества через границы с гражданами других государств (статья 35).

Имеющая обязательную юридическую силу Конвенция о коренных народах и народах, ведущих племенной образ жизни, принятая Международной организацией труда в 1989 году, не была ратифицирована Россией. 

Как указывалось выше, Конвенция о правах ребенка содержит специальное упоминание о детях коренного происхождения. 

Стандарты ОБСЕ

Государства-участники ОБСЕ признают, что «лица, принадлежащие к коренному населению, могут сталкиваться с особыми проблемами при осуществлении своих прав», и установили, что обязательства ОБСЕ в отношении прав и основных свобод человека «применимы к таким лицам полностью и без какой бы то ни было дискриминации».
 

3. Анализ существующего положения марийского народа в Республике Марий Эл

3.1. Общий статус мари  как титульной нации Республики Марий Эл  
Рамки, определяемые федеральной системой
Конституция РФ признает «многонациональное» гражданство единственным источником суверенитета страны (статья 3), а самоопределение населяющих ее народов – главным  фундаментом федеральной государственной структуры (статья 5). 

В соответствии с Конституцией РФ Российская Федерация разделяется на 89 административных единиц с разным статусом, часть из которых имеют этнически основанную юрисдикцию (32),  остальные – являются территориальными единицами (57).
 В число этнически определяемых юрисдикций, которые учреждены в местах традиционного проживания национальных меньшинств, входят 21 республика, 1 автономная область и 10 автономных округов. Согласно концепции Российского правительства, создание  субъектов, образованных по этническому признаку, имеет своей целью обеспечить защиту национальных меньшинств, являющихся титульными нациями этих субъектов, путем, в частности, содействия расширению участия представителей меньшинств в региональных правительственных структурах и принятию регионального законодательства и программ, направленных на поддержку развития их языка и культуры.
 

Конституция РФ устанавливает длинный перечень полномочий, сохраняемых за центральной властью, а также полномочий, осуществляемых совместно центральным и региональными правительствами. Федеральные субъекты наделяются абсолютными полномочиями в тех областях, которые не попадают ни в одну из указанных категорий (статья 71-73), и любое законодательство, принимаемое на региональном уровне, должно соответствовать федеральному законодательству (статья 76). Несмотря на формальное равенство всех федеральных субъектов, только этнические республики имеют право принимать собственные конституции (статья 66) и решения об использовании  национальных языков в качестве государственных в дополнение к русскому языку (статья 68).

Мари как титульная нация Марий Эл
Как и другие финно-угорские народы, которые имеют «собственные» республики в составе Российской Федерации, мари составляют меньшинство от общей численности населения своей республики.
 Этот факт уже сам по себе ограничивает возможности меньшинства участвовать в управлении республикой. Кроме того, в отличие от других этнических регионов,
 в парламенте Марий Эл не предусматривается выделение квоты для представителей коренного населения, и по сравнению с долей в общей численности населения марийцы недостаточно представлены в законодательных и исполнительных органах республики.
 Более того, Верховный суд России признал незаконным и отменил положение в Конституции Марий Эл 1995 года, требующее от президента республики владения обоими государственными языками, и, начиная с 1996 года, во главе республики стоят президенты, которые являются этническими русскими и не знают марийского языка. Учитывая эти обстоятельства, о каком-либо самоуправлении мари в сегодняшней Республике Марий Эл говорить трудно. 

В то же время права мари в сферах языка и культуры являются объектом особой защиты в республике. Конституция Марий Эл признает марийский язык (точнее его разновидность, на которой говорят горные и луговые мари) 
 государственным наравне с русским (статья 15), приняты законы, обязывающие власти республики поддерживать и защищать язык, национальную самобытность и культуру титульной нации.
 В соответствии с республиканским законодательством марийский язык используется как язык официального общения, в государственных школах организовано обучение на марийском языке и его изучение, а правительство выделят средства для финансирования средств массовой информации, выходящих на языке мари, и проведения мероприятий в сфере национальной культуры. Существующий уровень защиты можно считать достаточным, и он, безусловно, выше, чем в других местах проживания этнических марийцев.
 Однако, как будет показано далее в этой главе, часто наблюдается заметный разрыв между закрепленными законодательством правами коренного населения и тем, как они реализуются на практике. Поэтому опасения по поводу реальной защиты языка и культуры титульной нации остаются.
Текущие федеральные реформы
Став Президентом РФ, Путин начал осуществление ряда федеральных реформ, направленных на укрепление  статуса федерального государства и усиление федерального контроля в регионах страны. Среди прочего, в основе этого процесса, по-видимому, лежит, стремление создать более однородную государственную структуру и способствовать формированию общероссийского национального самосознания. В последние годы в национальной политике РФ наблюдается сдвиг в сторону этнического большинства и все чаще подчеркивается важность содействия образованию единой общей нации.
 Более того, в настоящее время осуществляется ряд экспериментальных проектов, предусматривающих слияние административных единиц путем поглощения мелких субъектов более крупными, что относится, в том числе, и к этническим регионам,
 а высшие должностные лица федерального уровня высказываются за упразднение национально-территориальной составляющей федеральной системы.
 С такими предложениями категорически не согласны представители титульных наций этнических регионов, включая мари. Национальные марийские лидеры опасаются, что отход от национально-территориальной структуры усилит ассимиляционные процессы среди мари, и считают, что сохранение их народа как уникальной в культурном и языковом отношениях группы зависит от сохранения – и укрепления – особого статуса марийского меньшинства в Республике Марий Эл.
 В противоположность этому Президент Маркелов неоднократно заявлял, что Марий Эл должна быть всего лишь одним из многочисленных регионов России, тем самым демонстрируя очевидное отсутствие понимания специфических проблем, волнующих мари.

3.2. Социально-экономическая ситуация в Марий Эл

Нынешнее положение мари, так же, как и других этнических меньшинств, проживающих в Марий Эл, в значительной степени зависит от экономической и социальной обстановки в республике. Республика Марий Эл является одним из самых бедных регионов Российской Федерации и в огромной мере зависит от федеральных субсидий.
 

Марий Эл обладает скудными природными ресурсами, а ее военная промышленность, которая раньше давала более 80% всего объема валового внутреннего продукта, развалилась с упразднением Советского Союза. В настоящее время в республике работают лишь слабо концентрированные отрасли. Кроме того, условия для сельского хозяйства в силу особенностей климата и почв нельзя считать слишком благоприятными, а отсутствие современных технологий затрудняет экономический переход в постсоветский период.
 

В 2004 году средне-месячный доход в Марий Эл составил 2567 рублей (приблизительно 75 евро) при том, что в целом по России это показатель был 6383 рублей (187 евро), а по Приволжскому Федеральному округу – 5038 рублей (148 евро).
 Только в четырех регионах России средне-месячный доход еще ниже.
 Более того, в первом полугодии 2005 года свыше половины всех резидентов Марий Эл имели доход ниже прожиточного уровня.
 В конце 2004 года этот показатель, рассчитываемый, исходя из стоимости минимальной продовольственной корзины, услуг и обязательных платежей, составил 2001 рублей (приблизительно 59 евро) в месяц.

Особенно трудная экономическая ситуация сложилась в сельской местности, где проживают большинство граждан коренной национальности, и многие мари с трудом сводят концы с концами. Социальные проблемы, такие, например, как пьянство, получили повсеместное распространение, и многие молодые образованные жители покидают республику в поисках лучшей жизни.
 Активисты национального движения мари озабочены тем, что тяжелые социально-экономические условия создают угрозу благополучию марийских деревень и способствуют политической пассивности в среде коренного населения.
 

Хотя официальные должностные лица утверждают, что в последние годы экономическая ситуация в республике изменилась к лучшему, представители гражданского общества с этим не согласны и считают меры, принимаемые для развития сельских районов недостаточным, а крупномасштабные государственные инвестиционные проекты – приносящими мало пользы для простого народа.

3.3. Употребление марийского языка в публичной сфере

Законодательная основа
В соответствии с международными стандартами Российская Конституция гарантирует всем гражданам право использования родного языка и свободного выбора языка общения  (статья 26.2). По Конституции РФ в республиках, устанавливающих собственные государственные языки, они могут использоваться в органах государственной власти, органах местного самоуправления, государственных учреждениях республик наравне с русским (статья 68.2). Это право признается и российским законом о языках (статья 11.1).  

В соответствии с законом Марий Эл о языках государственные учреждения республики в своей работе должны использовать государственные языки (статья 22) и законодательство и официальная документация также должны выходить на государственных языках (статья 17, 18, 25). Закон не обязывает должностных лиц исполнять документы на обоих государственных языках, однако, гарантирует гражданам право обращаться к должностным лицам на русском или марийском языках и получить ответ на том языке, который они используют (статья 8-9). В то же время от служащих госучреждений требуется знание только одного их двух государственных языков (статья 14). Закон предписывает проведение слушаний в суде на государственных языках и гарантирует гражданам право использовать свой родной язык  в суде  (статья 31). Он также предусматривает использование государственных языков для обозначения названий улиц, учреждений и организаций в республике (статья 52). 

Более того, закон Марий Эл о языках гласит, что в сфере частного бизнеса должны использоваться оба государственных языка и языки других национальных меньшинств  (статья 35) и что отказ частных компаний и учреждений в обслуживании лиц, использующих любой из двух государственных языков, заслуживает наказания (статья 36).

Практическое употребление марийского языка публичной сфере
На практике наблюдается ограниченное употребление марийского языка в публичной сфере. Он используется в тексте на штампах, в уличных и других общественных вывесках и в названиях государственных учреждений и  административных единиц. По письменному запросу судебные слушания могут проводиться на марийском языке и иногда на этом языке можно получить юридические и другие официальные документы или ответ от государственных органов. Тем не менее, очевидно, что в сфере государственного управления русский язык преобладает.
Во время своей миссии в Марий Эл с целью сбора фактического материала представители МХФ и МХГ обнаружили, что многие марийцы не рассчитывают на то, что смогут вести диалог с представителями органов государственной власти и госучреждений на родном языке, потому что привыкли использовать русский язык как лингва франка. Часто они даже не пытаются реализовать свое законное право на использование родного языка в разговоре с госчиновниками. Кроме того, большинство марийцев, проживающих в республике, настолько хорошо знают русский, что они вполне могут обойтись без употребления марийского языка в официальном общении. В то же время, нельзя упускать из виду, что часть марийцев, особенно старшего возраста, проживающие в сельской местности, где мари преобладают, знают русский гораздо хуже родного и могут, вообще говоря, оказаться в невыгодном положении ввиду отсутствия возможности использовать родной язык при обращении в госучреждения. Также очевидно, что ограниченное употребление языка мари в практике общения с государственными структурами является продолжением тенденции к постепенному изгнанию этого языка из публичной жизни и ограничению сферы его употребления семьей и домом, которая берет начало еще в советскую эпоху.
Часто можно слышать, что эффективному внедрению марийского языка в качестве официального инструмента общения  в государственном секторе мешает недостаток ресурсов. Такой аргумент, безусловно, не лишен оснований. В то же время очевидно, что основную преграду использованию языка титульной нации при отправлении публичных функций создает необязательность знания чиновниками госаппарата марийского языка вкупе с недостаточностью представительства коренного населения в органах государственного управления.
 

В других сферах общественной жизни употребление языка мари также носит ограниченный характер. По результатам опроса, проведенного в Марий Эл в апреле 2005 года, только 8% резидентов обычно разговаривают на марийском языке в общественных местах, что соответствует примерно 20% от всей численности мари, проживающих в республике. В то же время дома на родном языке говорят 22% опрошенных, или чуть больше половины всех мари. Самое ужасное заключается в том, что, как показал опрос, значительная часть резидентов подвергались нападкам и оскорблениям в публичной жизни в силу своей национальной принадлежности, главным признаком которой является используемый язык. Таким образом, 18% сказали, что они сталкивались с нетерпимостью, вызванной их национальной принадлежностью, на улицах, в парках, театрах или других общественных местах, и 14% столкнулись с этим в магазинах, больницах, общественном транспорте и других местах предоставления услуг. Хотя при опросе не фиксировалась национальность респондента, логично предположить, что все утвердительные ответы были даны представителями национальных меньшинств. Это значит, что 34% представителей национальных меньшинств, проживающих в республике, включая мари, подверглись словесным оскорблениям в связи со своей национальной принадлежностью в публичных местах и 27% в сфере обслуживания.
 

Как утверждают представители мари, в последние годы наблюдается растущее отторжение марийского языка социумом, а попытки  использовать марийский язык в публичной сфере встречают откровенную враждебность. Члены марийского сообщества также высказывают озабоченность в связи со снисходительными замечаниями руководящих представителей президентской администрации, например, о якобы неспособности этнических марийцев занимать руководящие посты или о неконкурентоспособности марийского языка, которые создают благоприятную почву для усиления негативного отношения к титульной нации и ее языку.
3.4. Средства массовой информации на марийском языке 

Законодательная основа 

Российская Конституция гарантирует свободу слова, информации и средств массовой информации (статья 29), а Российский закон о языках конкретно предусматривает, что в средствах массовой информации административных субъектов страны могут использоваться русский и другие языки, которым придан статус государственных, а также негосударственные языки, на которых разговаривает население, проживающее на территории этих субъектов (статья 20). 

Закон Марий Эл о языках предусматривает осуществление специальных государственных программ с целью сохранения и развития языков, на которых говорит население республики, включая программы, направленные на создание условий для использования различных языков в средствах массовой информации и печати (статья 7). Закон также гласит, что республика будет отдавать приоритет поддержке печати на языках, развитие которых зависит от помощи со стороны государства (статья 44), и обеспечит ТВ- и радиовещание на государственных языках (статья 48). 

Газеты, ТВ- и радиовещание на марийском языке
Согласно утверждениям властей Марий Эл, в 2004 году при поддержке государства в республике выходили 15 журналов и газет на языке мари. Восемь из них финансировались из средств республиканского бюджета, остальные – существовали на деньги, выделяемые из местных бюджетов.
 Поддержку на республиканском уровне получали такие издания, как ежедневная газета «Марий Эл», молодежный журнал «Кургания», детские журналы  «Ямде Лий», «Ямды Ли» и «Кехе», сатирический «Пачемыш» и литературные журналы  «У сем» и «Ончинко».
 Лишь немногие из 15 периодических изданий на марийском языке являются ежедневными, и все они выходят относительно небольшими тиражами – общий тираж составляет 30050 экземпляров, или в среднем 2000 экземпляров на издание.
 

«Марий Эл», основанная в 1915 году, является крупнейшей газетой на марийском языке и выходит ежедневно тиражом  6000 экземпляров. Она распространяется преимущественно в сельской области, где, в основном, живут мари, и 95% тиража расходится среди подписчиков. С 2002 по 2005 год тираж газеты сократился на треть. По мнению главного редактора, это обусловлено социально-экономическими проблемами, с которыми сталкиваются читатели газеты, а также ростом издержек сбыта продукции, что вызвало увеличение стоимости подписки.
 В целом в России в последние годы тираж газет упал, и для большинства граждан электронные средства, в частности, ТВ являются основным источником информации.
 

В республике выходит только одна частная газета на марийском языке – «Ян».
  

Что касается государственного радиовещания, то в настоящее время осуществляется переход на беспроводную технологию. В некоторых районах республики (где пока функционирует оборудование) еще можно слушать передачи по проводному радио, включая передачи на марийском языке, однако оно все больше уступает место беспроводному радиовещанию. Новая станция беспроводного вещания, которая была запушена при поддержке государства в июле 2005 года, работает около 8 часов в день и транслирует программы,  в том числе новые, на марийском языке. Кроме того, ежедневно в течение 15 минут на марийском языке вещают местные радиостанции. Министерство культуры Республики Марий Эл планирует дальнейшее расширение беспроводного вещания на национальных языках в ближайшие годы.
 Фактором, сдерживающим процесс распространения беспроводной технологии, является относительно высокая стоимость радиоприемников, работающих в коротковолновом диапазоне, что лишает возможности слушать программы по беспроводному радио многих этнических мари с низким уровнем доходов.
 

Все частные радиостанции в республике, предлагают, в основном, развлекательные программы, и ни одна из них не ведет трансляцию на марийском языке.
 

Государственное ТВ в Марий Эл является отделением Всероссийской государственной телерадиокомпании (ВГТРК) и транслирует программы в соответствии с федеральной сеткой. В настоящее время осуществляется реорганизация ВГТРК с целью централизации программных и финансовых структур. Реформа, в частности, предусматривает значительное сокращение времени для трансляции региональных программ, что особенно сильно ударит по программам, выходящим на национальных языках.
 За первые 11 месяцев 2005 года продолжительность регионального телевещания в Марий Эл составила 680 часов. Передачи на марийском языке заняли 35% времени, что соответствует примерно 45 минутам в день.
 До 2000 года эта цифра была в несколько раз выше.
 Высказывается озабоченность по поводу того, что программы на марийском языке транслируются в неудобное время, например, утром, когда у людей практически нет времени смотреть телевизор, а объем новостных передач на языке мари сокращен до минимума.
 В некоторых этнических регионах изменение политики ВГТРК привело к созданию новых республиканских ТВ каналов. Однако, это требует выделения значительных средств.
 

В Марий Эл нет ни одной частной ТВ станции.
    

В целом представляется, что в Марий Эл доступность средств массовой информации на языке титульной нации выше, чем в большинстве финно-угорских республик Российской Федерации.
 В то же время сокращение тиража газет на марийском языке и, тем более, объема ТВ вещания на языке мари вызывает тревогу. Кроме того, остается неясным, насколько программы беспроводного вещания удовлетворяют потребности в радиопрограммах на марийском языке. Средства массовой информации на марийском языке имеют ключевое значение для сохранения и развития языка, культуры и национального самосознания марийцев. В связи с этим крайне важно обеспечить поддержку функционирования и развития таких средств массовой информации, особенно, перед лицом экономических трудностей и изменений в федеральной политике.
   

Общая ситуация со свободой слова и средств массовой информации
В Марий Эл в значительной степени ограничена свобода слова. По мнению представителей негосударственных организаций, занимающихся мониторингом средств массовой информации, власти Марий Эл осуществляют жесткий контроль за информацией в контролируемых ими изданиях и не пропускают информацию, ставящую под сомнение правильность политики руководства республики. Таким образом, лояльность к властям, по-видимому, является основным условием постоянного финансирования.
 Активисты движения мари и независимые журналисты, с которыми беседовали представители МХФ и МХГ во время посещения Марий Эл, подтвердили, что финансируемые правительством средства массовой информации проводят официально санкционированную линию и не публикуют статьи с анализом внутриполитических событий и не печатают авторов, чьи взгляды расходятся с официальной линией.
 

В Марий Эл есть только два государственных издательства, способных печатать газетные тиражи. Уже на протяжении нескольких лет эти издательства сокращают объемы тиражей печатаемых ими независимых газет, выступающих с критикой властей. Формальным поводом для проведения такой политики считается недостаток мощностей и непогашенные долги оппозиционных газет. В то же время имеются четкие указания на то, что это делается из политических соображений.
 Во время встречи с представителями средств массовой информации в феврале 2002 года прозвучала цитата из выступления президента республики, который сказал: «Как я могу смириться с тем, что государственные издательства печатают газеты антипрезидентской направленности?»
 

В течение какого-то периода многие независимые газеты, включая издания на марийском языка, печатались в соседних регионах и могли, таким образом, хотя и нерегулярно, но выходить, несмотря на постоянные проблемы с распространением и конфискацией выпусков. Одно время после приостановки действия договора с одним из государственных издательских домов там печаталась даже муниципальная газета «Йошкар-Ола». Затем у независимых газет начались трудности с печатью и за пределами республики. В результате большинство частным образом финансируемых и очень уязвимых в экономическом плане газет, ранее печатавшихся в Марий Эл, прекратили свое существование или были вынуждены уйти в подполье. К концу 2005 года в республике осталась только одна независимая газета (это уже упоминавшаяся здесь газета «Ян»).
         

Более того, в последние годы журналисты, критикующие официальный курс властей, подвергаются преследованиям за политические убеждения. Их запугивают, увольняют или заставляют уволиться, выселяют из занимаемых ими рабочих помещений или возбуждают против них дела о клевете или ложных заявлениях, порочащих репутацию. Были случаи, когда на независимых журналистов и других людей, несогласных с официально проводимой линией, нападали неизвестные преступники, что иногда заканчивалось смертью потерпевшего. По общей схеме неустановленные личности приближались к жертвам сзади и били их острыми металлическими предметами. Официальные власти квалифицируют нападения как хулиганские выходки, а расследование таких случаев ведется, как правило, из рук вон плохо и не приносит конкретных результатов.
 Жертвами последних по времени нападений стали: Виталий Игитов – независимый журналист, выступавший с резкой критикой властей Марий Эл (июль 2004 г.);
 Елена Рогачева – корреспондент радио «Свободная Европа»/ «Свобода», которая, среди прочего, указывала на несоблюдение правил во время проведения президентских выборов в республике в декабре 2004 года (январь 2005 г.);
 и Владимир Козлов – главный редактор финно-угорской газеты «Кудо+Коду» и одновременно председатель Всемарийского Совета, который неоднократно выступал с критикой официальной политики властей в отношении мари (февраль 2005 г.).

Случай с оппозиционной газетой «Добрые соседи», учрежденной в 1999 году, прекрасно иллюстрирует различные формы преследования, используемые в республике против независимых средств массовой информации и журналистов:
· В ноябре 2001 года в центре Йошкар-Олы был зверски избит и в результате полученных тяжелых травм скончался заместитель главного редактора газеты «Добрые соседи» Александр Бабайкин, а в марте 2002 года нападению подвергся ее главный редактор Владимир Мальцев и был устроен поджог его квартиры.
 В 2002 году после перепечатки статьи из еженедельной финской «Хельсингин Саномат» газете был предъявлен судебный иск о клевете от лица президента. В декабре 2003 года редакция газеты была выселена из занимаемых ею помещений, несмотря на своевременную оплату аренды.
 В течение нескольких лет газета, в числе других оппозиционных изданий, выходила за пределами республики в связи с отказом государственных издательств печатать ее тираж. Однако, в 2005 году вышло только несколько выпусков газеты.
       

Тревогу также вызывает ограничение доступа к Интернет-сайтам, содержащим информацию критического характера в отношении официальной политики властей. Так, во время президентской предвыборной кампании 2004 года пользователям не был доступен Украинский новостной сайт, где рассказывается о политических событиях в Республике Марий Эл. По сообщениям с середины 2005 года нет доступа и к Эстонскому сайту, на котором публикуются статьи о ситуации в Марий Эл на эстонском, марийском, русском и английском языках.
 

3.5. Преподавание на марийском языке
Законодательная основа
Конституция РФ гарантирует каждому гражданину право свободного выбора языка получения образования (статья 29), а законами РФ о языках (1991) и образовании (1992) признается право граждан на получение начального образования на родном языке и право выбора языка для получения образования  «в пределах возможностей, предоставляемых системой образования» (статьи 9, 6). Закон РФ о языках гласит, что это право должно гарантироваться созданием «достаточного количества» образовательных учреждений, классов и групп, а также созданием «условий для их функционирования» (статья 9.2). Согласно закону РФ об образовании, решения относительно языка преподавания принимаются на уровне отдельных школ, а обучение государственным языкам, исключая русский, является предметом регулирования на республиканском уровне (статья 6). 

Следуя духу и букве федерального законодательства, закон Марий Эл об образовании предоставляет гражданам республики право получить базовое образование на родном языке и выбрать язык для получения образования в пределах возможностей, предоставляемых системой образования (статья 5). Республиканский закон о языках далее предусматривает «преподавание двух государственных языков во всех образовательных учреждениях Марий Эл» (статья 11) и предоставляет поступающим в высшие учебные заведения право сдавать вступительные экзамены на любом из государственных языков (статья 40).

Марийский язык в образовательной системе
В Российской Федерации школы, в которых изучают языки национальных меньшинств и ведется преподавание на этих языках, называются национальными. Существует несколько типов национальных школ от таких, где все обучение с 1-го по 11-ый класс ведется на языке национального меньшинства, до таких, где все преподавание ведется на русском, но особое внимание уделяется изучению родного языка и культуры. Школы первого типа имеются только в Республиках Татарстан, Башкортостан и Саха, в других же регионах национальные школы чаще всего устроены по второму типу.
  

В Марий Эл действуют национальные школы двух видов. К первому относятся национальные школы, где первые 4 класса преподавание ведется на марийском языке, а в последующих классах – на русском, за исключением предметов изучения родного языка, истории и литературы. Ко второму относятся национальные школы, где во всех классах преподавание ведется на русском языке, но особое внимание уделяется курсам марийского языка и литературы с объемом преподавания до 4 часов в неделю. Также растет количество двуязычных русско-марийских программ, в рамках которых преподавание частично ведется на марийском языке. В ненациональных школах с 1-го по 9-ый класс проводится обучение марийскому языку как государственному, обычно в рамках курсов по 2 часа в неделю.
 

Власти разрабатывают базовый учебный план для всех типов школ, однако, решение о выборе той или иной модели обучения принимается школьным советом после консультаций с родителями. Основную часть любого учебного плана составляет общероссийская компонента, предусматривающая изучение таких предметов, как русский язык и литература, математика и прикладные науки. Меньшая часть учебного плана отдана национально-региональной и школьной компонентам, которые в случае Марий Эл включают изучение марийского языка.
 Сообщается, что специальный департамент по делам национальностей при Министерстве образования Марий Эл, осуществлявший надзор и курировавший вопросы организации изучения языка национального меньшинства, был распущен в 2001 году. В настоящее время высказываются опасения по поводу недостаточного контроля  преподавания марийского языка в республике.

Согласно данным Министерства образования Марий Эл около 50% всех учащихся в республике проходят курс изучения марийского языка в той или иной форме, т.е. в рамках курсов изучения родного языка или марийского как государственного или так называемых интегрированных курсов, где обучение марийскому языку сочетается с преподаванием национальной истории и культуры.
 Кроме того, в 2004-2005 гг. 90% всех учащихся с 1-го по 9-ый класс посещали курсы национальной истории и культуры.
 

Национальные марийские школы и двуязычное русско-марийское образование
Национальные марийские школы большей частью расположены в сельской местности, где, в основном, и проживает коренное население. 

В 2004-2005 учебном году преподавание на марийском языке с 1-го по 4-ый класс велось в 43 школах и всего им было охвачено 752 учащихся. Для сравнения: в 2000-2001 учебном году количество таких школ было 64, а учащихся – 1210. За указанной четырехлетний период также сократилось общее количество школ, и несколько снизилась доля школ с преподаванием на марийском в начальных классах – с 15% в 2000-2001 до 11% в 2004-2005 учебном году.
 (См. табл. 3.1). 

Что касается преподавания марийского языка и литературы для этнических мари, то всего в 2004-2005 учебном году такие курсы посещали 18692 учащихся в 196 школах. В 1995-1996 учебном году эти цифры составляли, соответственно, 286 школ и 29730 учащихся, что означает сокращение примерно на треть за последнее десятилетие. В то же время относительное количество учащихся, посещающих курсы родного языка, все это время находится в пределах 21-22%.
 (См. табл. 3.2).      

Около десятка школ в республике в настоящее время участвуют в экспериментальных проектах двуязычного обучения на русском и марийском языках.
 Среди них гимназия №14 в Йошкар-Оле, где в одном классе с 1-го по 3-ий год обучения 40% времени отдано преподаванию на марийском языке. По словам директора гимназии в экспериментальном классе достигнуты хорошие результаты, и в подавляющем большинстве родители относятся к эксперименту положительно. В настоящее время ведутся дискуссии по поводу создания класса, в котором преподавание на марийском языке будет вестись на протяжении всех 11 лет обучения в школе.
     

В национальных школах, где в начальных классах ведется обучение на марийском языке, полный переход на русский осуществляется, начиная с пятого класса. Хотя в начальной школе дети изучают русский язык в объеме до 4 часов в неделю,
 для некоторых учащихся такой переход создает трудности в восприятии учебного материала, тем более, что на этой ступени обучения увеличивается общее количество учебных часов. Некоторые марийцы, с которыми беседовали представители МХФ и МХГ во время посещения Марий Эл, выступали за более постепенный переход.
 

Члены марийского сообщества также высказали опасения по поводу возможного снижения доступности национального марийского образования и угрозы существованию марийских деревень в связи с закрытием ряда небольших сельских школ в последние несколько лет.
 

· В мае 2005 года 198 жителей деревни Чирки в Оршанском районе Марий Эл  поставили свои подписи под обращением, требующим отмены решения местных властей о слиянии марийской национальной начальной и средней школы с общеобразовательной ненациональной школой. Они выразили возмущение в связи с тем, что, по их мнению, такое решение означает конец национального школьного образования в деревне и было принято без предварительных консультаций в жителями, учителями, родителями или детьми. Они также опасаются, что такая политика обрекает деревню Чирки на «постепенное вымирание».
    

Кроме того, для обучения на марийском языке используются в буквальном смысле старые учебники, содержание которых отстает от современной жизни. В последнее время ежегодно выходят только несколько наименований школьных учебников, например, в 2001-2004 гг. вышло всего 38 наименований учебников и сборников упражнений. В некоторых случаях школьные учебники печатаются при поддержке частного капитала, без участия федеральных или региональных властей.

Таблица 3.1:  Национальные школы с преподаванием на марийском языке на начальной ступени  (с 1-го по 4-ый класс) (согласно данным официальной статистики):
 

	Учебный год
	Всего школ
	Всего школ с преподаванием на марийском языке в 1-4-х классах
	Количество учащихся, обучающихся на марийском языке в 1-4-х классах



	2000-2001
	432
	64
	1210

	2001-2002
	415
	55
	1049

	2002-2003
	397
	Информация отсутствует
	Информация отсутствует

	2003-2004
	385
	39
	740

	2004-2005
	379
	43
	752


Таблица 3.2: Изучение марийского языка как родного (классы 1-11) (согласно данным официальной статистики):

	Учебный год
	Всего школ
	Кол-во школ с изучением марийского языка как родного (в % от общего кол-ва школ)
	Всего учащихся в классах с 1-го по 11-ый
	Кол-во учащихся, посещающих курсы изучения марийского языка как родного (в % от общего кол-ва учащихся) в классах с 1-го по 11-ый

	2000-2001
	432
	230 (53,2%)
	120 400
	25 974 (21,6%)

	2001-2002
	415
	226 (54,5%)
	112 900
	24 339 (21,6%)

	2002-2003
	397
	211 (53,1%)
	104 400
	22 530 (21,6%)

	2003-2004
	385
	187 (48,6%)
	96 081
	20 683 (21,5%)

	2004-2005
	379
	196 (51,7%)
	88 525
	18 692 (21,1%)


Обучение марийскому языку как государственному 

В 2004-2005 гг. марийский язык как государственный изучали 19879 учащихся в 154 школах. Это означает, что такими курсами было охвачено около 27% всех учащихся с 1-го по 9-ый класс. Кроме того, 5535 учащихся в 43 школах обучались в рамках интегрированных  курсов марийского языка и истории и культуры. В период с 1995 по 2000 гг. отмечался устойчивый рост числа учащихся, обучающихся марийскому языку как государственному, и в 2000-2001 учебном году таких учащихся числилось около 47000 человек (60%) в 207 школах. Однако, в последующие годы эти цифры заметно снизились.
 Снижение связано с принятием нового базисного учебного плана на уровне республики, предоставляющего ненациональным школам более широкие полномочия относительно включения в учебные планы предмета изучения марийского языка и модели его преподавания.
 (См. табл. 3.3). 

Марийцы, с которыми беседовали представители МХФ и МХГ во время посещения Марий Эл, высказали сожаление в связи с наблюдаемой ими тенденцией к снижению интереса к изучению марийского языка, начиная с 1990-х гг. По их мнению, такое изменение в настроении связано изменением политического климата в республике, повлекшим за собой ослабление политической приверженности к защите официального статуса марийского языка. Особую озабоченность представители коренной народности высказали в связи с реформой базового школьного образования 2001 года, в результате которой сократилось количество учащихся, изучающих марийский язык как государственный. По их мнению отсутствие требования обязательного изучения марийского языка всеми учащимися ослабляет официальный статус этого языка и вступает в противоречие с обязательством государства обеспечить его особую защиту.
 Власти Марий Эл со своей стороны утверждают, что изучение языка на добровольной основе является более мотивированным и поэтому более эффективным.
 Во время последнего опроса общественного мнения, проводившегося среди резидентов Марий Эл, на вопрос, следует ли преподавать марийский язык во всех школах республики, 30% респондентов ответили положительно и 53% – отрицательно.
       

Таблица 3.3: Изучение марийского языка как государственного (классы 1-9) (согласно данным официальной статистики): 

	Учебный год
	Всего школ
	Кол-во школ с изучением марийского языка как государственного (в % от общего кол-ва школ)  
	Всего учащихся в классах с 1-го по 9-ый 
	Кол-во учащихся, посещающих курсы изучения марийского языка как государственного (в % от общего кол-ва учащихся) в классах с 1-го по 9-ый

	2001-2002
	415
	181 (43,6%)
	94 584
	35 126 (37,1%)

	2002-2003
	397
	172 (43,3%)
	88 365
	31 595 (35,8%)

	2003-2004
	385
	157 (40,8%)
	78 702
	24 865 (31,6%)

	2004-2005
	379
	154 (40,6%)
	73 585
	19 879 (27%)


Высшее образование на марийском языке
Преподавателей марийского языка готовят в Марийском государственном педагогическом колледже, Марийском государственном педагогическом институте и на факультете истории и филологии Марийского государственного университета, программа которого включает курс марийского языка и культуры. Педагогический институт готовит учителей начальных классов, ведущих преподавание на марийском языке, а также учителей марийского языка как предмета, в основном, для сельских школ. Недавнее предложение интегрировать институт в Марийский государственный университет вызвало энергичные  протесты со стороны преподавателей института, которые боятся, что такое объединение чревато сокращением выпуска школьных учителей в государственных университетах и будет способствовать дальнейшему ограничению возможности получения высшего образования  на марийском языке.
 

Преподавание на марийском языке в государственных университетах Марий Эл, включая Технический университет, ограничивается гуманитарными  и педагогическими специальностями. Ни в одном из частных университетов преподавание на марийском не ведется. Поскольку уровень обучения в сельских школах в целом ниже, чем в городских, их выпускники, а именно они составляют большинство учащихся-марийцев, имеют худшие шансы поступить в государственные университеты. В то же время выпускники сельских школ, как правило, не в состоянии платить за обучение в частных университетах республики. Кроме того, хотя вступительные экзамены в государственные университеты можно сдавать на марийском языке, учащиеся, которые получали начальное образование на родном языке, иногда испытывают трудности при изучении программ русского языка.
 

Среди этнических марийцев высшее образование имеют вдвое меньше людей, чем среди этнических русских.

3.6. Государственная поддержка в сфере культуры
Законодательная основа
Российская Конституция защищает право каждого на участие в культурной жизни (статья 44), а Конституция Марий Эл гарантирует народам, населяющим республику, право развивать свою национальную культуру, язык и традиции (статья 26.3). Закон Марий Эл о культуре обязывает власти создавать равные условия для сохранения и развития  всех национальных культур (статья 6) и разрабатывать и осуществлять с этой целью государственные программы (статья 29). Закон также особо подчеркивает обязанность республиканских властей защищать и укреплять целостность культуры мари (статья 6), предостерегая, что это должно делаться но не в ущерб культурам других групп (статья 20).  

Государственная поддержка на практике
Государственные средства на поддержку деятельности в сфере марийской культуры направляются, в основном, через рамочную программу этнокультурных и межэтнических отношений, которая претворяется в жизнь Министерством культуры. Программа предусматривает оказание помощи в осуществлении различных проектов в области культуры, образования и социальных отношений, в которых участвуют и которые адресованы основным этническим группам на территории республики, включая русских, марийцев и татар. В период с 2004 по 2008 гг. на эту программу было выделено 2,7 миллиона рублей (около  80000 евро). Финансирование осуществляется на конкурентной основе. Заявку на финансирование могут подать общественные организации и учреждения, коммерческие структуры и неправительственные организации. В 2004 году 85% выделенных средств получили общественные организации и учреждения и 10% неправительственные организации. Средства выделялись под утвержденные проекты, которые включали проведение семинаров, экскурсий, встреч и печатную деятельность. Программа предусматривает поддержку русских, марийских и татарских культурных центров, которые, в числе прочего, организуют культурные фестивали и торжества.
 Власти подчеркивают, что по сравнению с прошлыми периодами объем финансирования увеличился,
 однако по мнению представителей гражданского общества, средства выделяются недостаточные и по выборочному принципу.
  Судя по всему, в рамках программы осуществляется помощь, в основном, для проведения единовременных мероприятий, хотя не менее важным представляется финансирование постоянной долгосрочной деятельности с привлечением различных групп населения из национальных сообществ, проживающих на территории республики, включая, в частности, молодежь и детей.  

По сообщениям в 1990-х гг. значительно уменьшилось количество книг, печатаемых на марийском языке.
 Согласно официальным цифрам, всего в Марий Эл в период с 2002 по 2004 гг. на языке мари  вышла 141 книга, или в среднем 47 книг в год. В это число входят не только полноценные книги, но и разного рода брошюры.
 Раньше Марийское книжное издательство ежегодно печатало до 100 наименований книг на языке коренного населения, включая художественную литературу и учебники. Однако, в последние годы количество публикуемых книг упало до менее, чем 10, при этом треть финансирования обеспечивается из источников, не имеющих отношения к республиканским структурам. Значительная часть средств поступает от финского общества М.А Кастрена, которое выступает координатором всероссийской программы, направленной на сохранение финно-угорских языков и культур.
 В период с 1994 по 2004 гг. эта организация профинансировала выпуск в общей сложности 38 публикаций на марийском языке в Марий Эл, включая учебники, художественную литературу марийских и зарубежных авторов, словари, книги по науке и диссертации.
 Активисты сообщества мари характеризуют существующее положение в сфере книгоиздания как совершенно неудовлетворительное и высказывают сожаление по поводу того, что важные добровольные инициативы, направленные на выпуск книг на языке мари, не находят поддержки со стороны властей.
 

Марийский театр также финансируется за счет средств из республиканского бюджета. Из четырех государственных театров, действующих в Йошкар-Оле, два делают постановки на марийском языке. В Марийском театре драмы, в состав которого входит театр юного зрителя, спектакли идут на марийском языке с синхронным переводом на русский, Театр кукол предлагает постановки на русском и марийском языках. Театр оперы и балета также иногда предлагает спектакли на языке мари. При этом, если в Марийском театре драмы используется язык луговых мари, то  расположенный за пределами столицы республики пятый по счету театр, финансируемый из государственного бюджета, ставит пьесы на менее распространенном языке горных мари.
 

Осуществленная несколько лет тому назад реорганизация марийского театра вызвала бурные протесты внутри и за пределами марийского сообщества. В декабре 2001 года было принято решение о закрытии Марийского национального театра и Театра юного зрителя и замене их ныне действующим Марийским театром драмы.
 Закрытие Марийского национального театра, который играл ведущую роль в культурной жизни мари с самого своего основания в 1919 году, было расценено как прямая атака на марийскую культуру, и высказывались опасения по поводу того, что вновь образованному Марийскому театру драмы такая роль не под силу. Несмотря на все аргументы властей, которые сводились к тому, что реформа будет способствовать повышению «художественного уровня» театральных постановок,
 активисты мари открыто осуждали ее, заявляя, что рамки и объем репертуара нового марийского театра гораздо более ограничены по сравнению с прежним национальным театром. Они также утверждали, что эта мера имела политическую подоплеку, потому что директор и заведующий литературной частью Марийского национального театра, участвовавшие в национальном движении мари, потеряли свои должности после реорганизации, хотя весь остальной персонал остался на своих местах.

3.7. Участие марийцев в общественной деятельности
Парламент Марий Эл 

Законодательным и представительным органом Марий Эл является Законодательное Собрание.
 В соответствии с новым федеральным законодательством, принятым в 2003 году,
 52 депутата частично избираются по республиканским партийным спискам и частично по одномандатным округам. Хотя в эту структуру могут быть избранными граждане, постоянно или преимущественно проживающие в республике, никаких квот для этнических марийцев или членов других нацменьшинств не существует.
 Во время первых выборов в Законодательное Собрание, которые состоялись в 1993 году, этнические марийцы получили представительство в этом органе пропорционально их доле в общей численности населения республики, или 43% мест. При последующих выборах представительство мари постепенно сокращалось до 30%, затем до 25% и ниже.
 Очевидно, что причины наблюдаемой тенденции сложны. Среди них можно назвать такие факторы, как политическая пассивность многих марийцев, ограниченная этническая солидарность, демонстрируемая гражданами-марийцами во время голосования, и отсутствие политиков из числа мари, располагающих финансовыми и другими ресурсами, необходимыми для проведения успешной выборной кампании на республиканском уровне. В соответствии с законом РФ о политических партиях, принятом в 2002 году, образование марийской политической партии по этническому признаку невозможно,
 и ни одна из существующих политических партий не занимается проблемами, волнующими мари.
 В современных политических дебатах общим проблемам нацменьшинств уделяется мало внимания. 

За время, прошедшее с дней национальной эйфории в 1990-х гг., проблемы нацменьшинств оказались в той или иной степени вычеркнутыми из повесток дня региональных политических органов. До некоторой степени это объясняется тем, что их заслонили другие проблемы, в частности, социально-экономические. Однако, политический климат в республике в настоящее время характеризуется фактическим отсутствием открытых дебатов по поводу официально проводимого политического курса, независимо от того, касается ли вопрос положения нацменьшинств или чего-то другого. Как уже не раз указывалось в настоящей главе, в последние несколько лет рамки для выражения оппозиционного мнения все больше сужаются, а люди, выступающие с критикой политики официальных властей, включая активистов сообщества мари, все энергичнее подвергаются преследованиям.
 

Президент и государственное управление
Президент Марий Эл является высшим должностным лицом республики и главой исполнительной власти.
 До последнего времени президент избирался в ходе прямых выборов из числа граждан Российской Федерации не моложе 30 лет.
 По Конституции республики, принятой в 1995 году, президент был обязан владеть обоими государственными языками, однако, впоследствии Верховный Суд России признал это требование неконституционным.
 Первые два президента Марий Эл Владислав Зотин  (1991-1996) и Вячеслав Кислицын (1997-2000) родились и проживали в республике, причем первый по национальной принадлежности был марийцем, второй – русским. Действующий Президент Леонид Маркелов (занимает этот пост с 2001 года) является этническим русским и родился в Москве.
  

Последние по времени президентские выборы состоялись в декабре 2004 года. В их ходе Президент Маркелов боролся за свое переизбрание на пост при поддержке Кремля и занимающей прокремлевскую позицию партии «Единая Россия», которая имеет большинство мест в республиканском Законодательном Собрании.
 Во время предвыборной кампании Маркелов избрал стратегию, широко применяемую действующими губернаторами, стремящимися оставить за собой свои посты. Стратегия заключается в использовании  так называемых административных ресурсов. Эти ресурсы включают усиленный контроль за средствами массовой информации и местными органами власти.
 Основным соперником Маркелова был Михаил Долгов – этнический мариец, родившийся в Марий Эл и поддержанный общественной организацией «Марий Ушем». Как и другой кандидат от оппозиции, который также участвовал в выборах, Долгов был лишен возможности провести эффективную предвыборную кампанию вследствие ограниченного доступа к средствам массовой информации и ограниченных возможностей для встреч с представителями общественности. Сообщается о том, что избирателей запугивали и заставляли голосовать за Маркелова и что в день выборов имели место различные процедурные нарушения.
 В итоге Маркелов был переизбран уже в первом круге голосования 57% голосов, набранных им согласно официальным результатам выборов. За Долгова проголосовали менее 20% избирателей, участвовавших в выборах.
  

Имеются сообщения о том, что после выборов по районам, где победил Долгов, прокатилась волна репрессий. Ответственность за проигрыш действующего президента в этих районах была возложена на глав администраций, директоров школ и преподавателей, которые были уволены или вынуждены уйти в отставку. Поскольку Долгов получил большинство в сельских районах, где проживает, в основном, марийское население,  репрессии коснулись, главным образом, лиц марийской национальности.
 Эти сообщения вызывают серьезную озабоченность.

Тревогу вызывают и другие, правда, ничем не подтвержденные, заявления об увольнении по политическим мотивам государственных служащих, осмелившихся выступить с критикой официальной политики, в период нахождения Маркелова на своем посту.
 По сообщениям такие увольнения привели к сокращению числа этнических марийцев, работающих в сфере государственного управления, и хотя в начале 1990-х гг. мари составляли 40% всех государственных служащих, в настоящее время их доля заметно сократилась.
 Согласно данным официальной статистики, на начало 2005 года этнические мари занимали  29% всех руководящих и других ключевых должностей в государственных и местных общественных структурах.
 Остается неясным, правда, о каких точно должностях идет речь. Авторы отчета не имеют данных официальной статистики относительно общего количества этнических марийцев, работающих в сфере государственного управления.

Несмотря на то, что срок полномочий действующего Президента Маркелова истекает в 2009 году, он, возможно, останется на своем посту и после этого срока. В результате недавней федеральной реформы, которая проталкивалась после захвата заложников в Беслане в сентябре 2004 года, прямые выборы региональных губернаторов были отменены. Вместо этого с 2005 года вводится процедура назначения губернаторов Президентом РФ с формальным утверждением их кандидатур региональными парламентами.
 С введением новой системы губернаторы со всей страны ринулись демонстрировать свою лояльность к Президенту РФ Путину, и большинство губернаторов, чьи полномочия истекали в 2005 году, фактически были вновь назначены на свои посты.
 Президент Маркелов, среди прочего, выразил поддержку Президенту РФ Путину,  публично заявив, что «не видит ему альтернативы», и призвав к внесению поправок в Конституцию России с целью продления срока полномочий Президента РФ.
 До принятия новых правил назначения региональных губернаторов федеральная исполнительная власть активно вмешивалась в кампании по проведению региональных выборов с целью продвижения своих фаворитов.
 Во время первой предвыборной кампании в конце 2000 года Маркелов был поддержан Кремлем во втором раунде выборов
 и, как уже указывалось выше, переизбран в 2004 году также при поддержке федерального правительства. К ужасу национальных марийских лидеров Президент РФ Путин в день выборов наградил Маркелова за вклад в развитие «межэтнического согласия».
     

Совет Федерации
Федеральное Собрание Российской Федерации состоит из двух палат – Государственной Думы и Совета Федерации. В Совет Федерации входят по два депутата от каждого региона страны из числа лиц, стоявших ранее во главе исполнительной или законодательной ветвей власти в регионах. Однако, с 2002 года каждая ветвь назначает своего представителя – схема, при которой Федеральное Собрание трансформируется в постоянно работающий орган, состоящий из профессиональных законодателей.
 По новой системе многочисленные регионы назначают депутатов из Москвы, не имевших никаких формальных связей с соответствующим регионом.
 Этот подход был также взят на вооружение и в Марий Эл под строгим оком Маркелова.
 Хотя за назначением депутатов из Москвы, возможно, стоит желание иметь опытных лоббистов, не имеющих политических амбиций в отношении Марий Эл, на деле получается, что, не имея формального отношения ни к Марий Эл, ни к титульной нации, проживающей в республике, эти люди вряд ли будут чувствовать себя обязанными заниматься решением проблем, вызывающих особую обеспокоенность марийского населения.
 После реформы состава Совета Федерации получился орган, крайне лояльный к законодательным инициативам Президента РФ Путина, в том числе, в тех случаях, когда речь идет о законопроектах, идущих вразрез с интересами регионов.
 

3.8. Преследования активистов, интеллигенции и других деятелей  сообщества мари
Общая ситуация
Со времени постсоветской эйфории в начале 1990-х гг. национальное марийское движение в Марий Эл находится на спаде. Среди прочих факторов, способствующих такому развитию событий, следует отметить общий экономический кризис, слабое национальное самосознание многих резидентов-марийцев и отсутствие культуры активного гражданского общества в республике. Тем не менее, активисты, составляющие ядро марийского движения, продолжают свою деятельность в целях формирования национального самосознания и содействия интересам народа мари. К их числу таких активистов следует отнести лидеров «Марий Ушем», «Мер Канаш» и других марийских организаций. «Марий Ушем», или «Марийский союз», – межрегиональная общественная организация, которая ставит своей целью способствовать сохранению и развитию марийской национальной культуры и защищать права коренного населения в различных сферах жизни общества.
 С апреля 2005 года председателем «Марийского союза» является Нина Максимова.
 «Мер Канаш» - Совет Общероссийского съезда марийского народа, который состоит из делегатов от различных марийских регионов и созывается в Йошкар-Оле каждые четыре года с целью обсуждения и принятия принципиальных решений по различным вопросам, волнующих марийцев.
 На последнем очередном съезде в 2004 году его председателем был выбран Владимир Козлов.
 Кроме этих двух организаций, среди прочих следует отметить региональную организацию «Союз марийской молодежи» («У Вий») с центром в Марий Эл.
 

В последние несколько лет отношения между ведущими марийскими организациями и властями заметно ухудшились. Первые два президента Марий Эл искали сотрудничества с национальным движением в решении проблем, вызывающих особую озабоченность марийцев, и стремились заручиться поддержкой движения как политической силы. В соответствии с этой стратегией, которая была направлена, в том числе, на то, чтобы не допустить слишком большого влияния радикальных элементов в национальном движении, 
 власти активно участвовали в финансировании и организации съездов марийского народа, проводившихся в период с 1992 по 200 гг.
 В отличие от своих предшественников, Президент Маркелов отказался сотрудничать с действующим национальным движением и вместо этого создал альтернативный «Марийский Совет»  для связи с властями. Совет состоит из членов, лояльных к президенту, и не проявляет самостоятельных инициатив в интересах марийского народа.
 Национальное движение выросло в крупную оппозиционную силу, и его члены подвергаются различным формам преследования в связи со своей деятельностью, направленной на достижение этнополитических целей.

После президентских выборов в декабре 2004 года противодействие национальному движению усилилось, а его члены сталкиваются с растущими трудностями в своей деятельности по защите прав коренного населения. Представляется, что такое развитие событий напрямую связано с тем фактом, что национальное движение открыто поддержало основного кандидата от оппозиции во время президентских выборов,
 а впоследствии оспорило переизбрание Президента Маркелова и направило в адрес федеральных правительственных и международных органов многочисленные апелляции в связи с проводимой им политикой.
 
Не только активисты национального движения, но и другие члены марийского сообщества подвергаются гонениям, что является частью более широких репрессий, направленных против диссидентства в республике. Более того, некоторые сообщения позволяют предположить, что представители марийского сообщества, возможно, становились жертвами нетерпимости и даже насилия по причине своей национальной принадлежности (см. подраздел о физическом насилии ниже, а также раздел «Употребление марийского языка в публичной сфере»). Все эти сообщения вызывают серьезную озабоченность. 

Негативное освещение событий средствами массовой информации
Активисты марийского национального движения, с которыми беседовали представители МХФ и МХГ во время посещения Марий Эл, высказали сожаление в связи с весьма  ограниченными возможностями распространения информации о культурной и религиозной деятельности через финансируемые государством средства массовой информации, поскольку редакционная политика таких информационных изданий полностью контролируется властями.

Более того, как и другие оппоненты власти, марийские активисты неоднократно подвергались словесным нападкам в средствах массовой информации, находящихся в государственном ведении. Среди прочего, их называли «националистами», распространяющими «клеветническую информацию» о ситуации в Марий Эл,
 и обвиняли в деятельности в качестве агентов иностранного влияния, стремящихся свалить режим Президента Маркелова.
 Активисты марийского движения высказывают опасения, что подобное освещение событий является попыткой настроить общественное мнение против марийского национального движения.
 

Ограничение свободы объединений и собраний
Права марийских активистов на свободу объединений и собраний нарушаются разными путями:

· 23 декабря 2004 года, всего лишь через несколько дней после президентских выборов, в Йошкар-Оле прошел Чрезвычайный съезд марийского народа. Организаторы этого мероприятия заранее арендовали городской Дворец культуры, но когда прибыли делегаты, в здание их пустили. В связи с этим съезд проводился на улице, несмотря на пятнадцатиградусный мороз. В присутствии вооруженной милиции, готовой к усмирению беспорядков, 300 участников съезда единогласно приняли обращения к Президенту РФ Путину, Организации Объединенных Наций и финно-угорским народам мира, в которых подвергли суровой критике Президента Маркелова за нарушения прав марийцев. Сообщается, что организаторы были наказаны в административном порядке на «нарушение общественного порядка».
 Во избежание перечисленных выше осложнений второй Чрезвычайный съезд марийского народа, который был созван в июне 2005 года, готовился в строжайшей тайне и проводился в лесу за пределами столицы.

· 16 января 2005 года, в день повторной инаугурации Президента Маркелова, «Мер Канаш» организовала в Йошкар-Оле митинг протеста против результатов президентских выборов. Официальная заявка на проведение митинга была отклонена, и в его разгар хорошо вооруженная милиция и офицеры службы безопасности рассеялись среди митингующих и в произвольном порядке задержали участников и других людей, случайно оказавшихся в месте проведения мероприятия. Сообщается, что некоторые из них испытали на себе жестокое обращение и были избиты сотрудниками правоохранительных органов.
           

· Заявка «Марий Ушем» на проведение митинга общественности в Йошкар-Оле 14 августа 2005 года была отклонена местными властями безо всякой уважительной причины. Организация все-таки отважилась на организацию митинга, целью которого было приветствовать прибывших в Марий Эл участников Х Международного Конгресса финноугроведов, запланированного на 15-20 августа 2005 года, и высказать озабоченность по поводу политики официальных властей республики. Митингующие держали большие плакаты соответствующего содержания в знак протеста против нарушений прав человека в республике и приняли резолюцию, в которой, среди прочего, обвинили Президента Маркелова в «преследовании инакомыслящих», направленного против марийского народа. Организация митинга осложнялась интенсивными дорожно-строительными работами, осуществлявшимися в непосредственной близости от места его проведения. Сообщается, что впоследствии организаторам угрожали уголовным преследованием в связи с порочащими и клеветническими заявлениями, якобы прозвучавшими на митинге и сделанными во время интервью корреспондентам финского телевидения, присутствовавшим на мероприятии и снявшим о нем фильм.
 

· В сентябре 2005 года Владимира Козлова, председателя «Мер Канаш» и главного редактора международной финно-угорской газеты «Кудо+Коду»,  по требованию суда вынудили освободить офисные помещения в Доме печати в Йошкар-Оле в связи с задолженностью по оплате аренды в размере нескольких сотен евро. Выдвинутое им предложение оплатить долг по частям было отвергнуто. Поскольку Козлов не смог удовлетворить требование суда в отведенный для этого срок, главным образом, потому что ему не удалось за это время найти другое помещение, против него было возбуждено уголовное дело. В ожидании рассмотрения дела ему было запрещено покидать республику, и поэтому он не смог приехать в Москву для участия в заседании Ассоциации финно-угорских народов Российской Федерации (зонтичная организация, созданная в 1992 году), на которое он был приглашен в качестве председателя. В своих офисных помещениях Козлов также организовал музей для размещения редкой коллекции литературных произведений на языке мари, названный именем марийского национального поэта Валентина Колумба (1935-74 гг.). В результате решения суда о выселении музейные экспонаты было невозможно сохранить в виде единой коллекции, и в конце 2005 года она оказалась рассеянной по разным уголкам региона.
 Примерно в это же время  из занимаемых ею помещений была выселена организация «Марий Ушем» в связи с якобы имевшей место неуплатой коммунальных услуг.
 

Другие формы преследования
В ряде случаев представители марийских организаций сталкивались с проблемами, когда пытались рассказать о своих тревогах по поводу сложившейся ситуации в Марий Эл представителям финно-угорских народов в других странах:

· Профессор Педагогического института Всеволод Зайцев и бывший глава Звениговского района Михаил Жеребцов были признаны виновными в клевете после разговора с делегациями посольств Финляндии, Эстонии и Венгрии, посетившими Марий Эл в июне 2005 года. В беседе с представителями иностранных делегаций эти люди просто выразили свое мнение относительно нынешнего состояния дел в Марий Эл, и Зайцев рассказал о результатах своего исследования, посвященного анализу политики в сфере образования в республике.
 

· Сообщается, что во время Международного Конгресса финноугроведов в августе 2005 года власти всячески препятствовали контактам между местными активистами движения мари и иностранными участниками съезда. За зарубежными гостями повсюду следовали офицеры службы безопасности, и их сотовые телефоны отключались, когда они пытались договориться о встречах с местными активистами. Кроме того, в связи с Конгрессом была проведена серия антитеррористических учений с явной целью помешать встрече.
 
Физическое насилие
За последние несколько лет зафиксировано несколько случаев, когда видные представители марийского национального движения, а также независимые журналисты и другие граждане, выступившие с критикой официально проводимой политики, подверглись жестокому насилию. Расследование таких случаев, как правило, велось из рук вон плохо, и преступники либо не были найдены, либо так и не были привлечены к ответственности. Обстоятельства совершения этих актов насилия указывают на то, что в основе их лежали политические мотивы.
 

Ниже описываются несколько таких случаев, которые, по сообщениям, имели место совсем недавно:

· 7 февраля 2005 года на Владимира Козлова, председателя «Мер Канаш», члена Консультативного комитета Всемирного Конгресса финно-угорских народов и главного редактора  международной финно-угорской газеты «Кудо+Коду», было совершено нападение, когда он направлялся на работу. Примерно в 100 метрах от Дома печати в Йошкар-Оле трое незнакомых людей  подошли к Козлову сзади и неоднократно ударили его по голове металлическими предметами наподобие трубы. После того, как он упал на землю, преступники стали бить его ногами. В результате нападения Козлов получил жизнеопасные повреждения, потребовавшие лечения в палате интенсивной терапии. К концу 2005 года расследование этого случая не дало никаких результатов.
 В апреле 2002 года аналогичному нападению подвергся бывший председатель «Мер Канаш» Виктор Николаев.

· 27 мая 2005 года около десятка марийских музыкантов и представителей культуры подверглись оскорблениям после концерта марийской музыки в  Зале для проведения культурных мероприятий Йошкар-Олы. Когда группа музыкантов направлялась к своему автобусу, к ним приблизились члены местного отделения военизированной организации «Русское Национальное Единство» (РНЕ), заявили, что им «не нравится», как звучат марийские песни, сделали другие замечания оскорбительного характера и ударили нескольких музыкантов. Еще одна группа музыкантов и организаторов культурного мероприятия подверглись нападению и были жестоко избиты боевиками РНЕ по дороге домой с концерта. Некоторые из активистов РНЕ, участвовавших в этом акте насилия, позже рассказали местным жителям, что нападение было совершено по приказу главы президентской администрации Марий Эл. По их заявлениям, за это местному отделению РНЕ пообещали выделить кусок земли для строительства новой штаб-квартиры движения. В своем официальном заявлении Президент Маркелов всячески отрицал свою причастность или причастность возглавляемого им правительства к происшедшему инциденту  и пообещал провести тщательное расследование обстоятельств дела с целью выявления «неизвестных лиц», стоящих за нападениями.
  

· Согласно сообщениям неправительственной организации,  27 августа 2005 года неизвестные преступники напали и избили председателя «Международной молодежной ассоциации финно-угорских народов» (МАФУН) и бывшего лидера «Союза марийской молодежи» («У Вий»)  Василия Петрова в его родном селе Исменцы в Марий Эл. В результате Петров получил травму головы и переломы руки и челюсти и был госпитализирован. Сообщается, что еще до нападения Петрова предупреждали о том, что у него будут «серьезные неприятности», если он не прекратит выступать с критикой властей. Согласно официальной версии событий, во время инцидента Петров был пьян и сам начал драку с тремя людьми. Якобы под давлением Петров впоследствии сделал заявление, в котором назвал происшествие бытовым и несвязанным с его общественной деятельностью. Он также выразил благодарность за оказанную ему медицинскую помощь.

Рекомендации
В свете представленных в настоящем отчете сведений МХФ и МХГ рекомендуют следующее: 

Российской Федерации и Республике Марий Эл 
· Правительствам РФ и Марий Эл рекомендуется воздерживаться от любых ограничений свободы слова, объединений и собраний в нарушение норм международного права в сфере защиты прав человека. Правительству РФ следует обеспечить проведение незамедлительного беспристрастного и действенного расследования  всех случаев запугивания, преследования и насилия в отношении независимых журналистов, активистов гражданского общества и других лиц, проживающих на территории Марий Эл, которые лишь стремились высказать свои взгляды, сообщить о своих опасениях и содействовать решению культурных и этнополитических задач, используя для этого ненасильственные и законные пути. Независимому и тщательному расследованию подлежат, среди прочих, многочисленные случаи актов физического насилия, совершенных в отношении диссидентов, а также случаи увольнений государственных служащих по политическим мотивам, которые, по сообщениям, имели место в республике. Всем жертвам преследования за политические убеждения должен быть предоставлен доступ к средствам судебной защиты. 

· Правительствам РФ и Марий Эл следует поощрять развертывание широкой общественной дискуссии с привлечением всех заинтересованных сторон по проблемам, имеющим важное значение для национальных меньшинств, и пригласить к диалогу и приветствовать участие в нем представителей таких сообществ. Правительствам рекомендуется воздерживаться от любых ограничений политической организации национальных меньшинств, которые противоречат нормам международного права в сфере защиты прав человека, и проводить регулярные консультации с организациями миноритарных сообществ по вопросам проведения в жизнь политики, способствующей интересам меньшинств в различных областях жизни общества. Правительствам также следует активно поощрять участие членов миноритарных сообществ в государственном управлении на разных уровнях, в том числе, там, где это возможно, путем принятия конструктивных мер, направленных на увеличение представительства меньшинств в органах государственной власти. 

· Правительству РФ следует обеспечить соответствие проводимой им реформы федеральной системы страны международным нормам демократии и принципам прав человека. Правительству РФ рекомендуется воздерживаться от любых мер, которые ограничивают демократический контроль со стороны региональных избирательных округов и подрывают защиту национальных меньшинств, привязанную к структуре национально-территориальных единиц. Правительствам РФ и Марий Эл следует обеспечить, чтобы осуществляемая ими деятельность, направленная на формирование единого общероссийского самосознания и использование русского языка в качестве лингва франка, не привела к ухудшению возможностей применять на практике культуру и язык национальных меньшинств и ни коим образом не способствовала формированию предвзятого мнения и проявлениям нетерпимости по отношению к членам национальных меньшинств.

· Представителям правительств РФ и Марий Эл рекомендуется воздерживаться об любых комментариев, которые можно было бы интерпретировать как проявление неуважения или низкую оценку достоинств национальных меньшинств, а вместо этого следует поощрять позитивное отношение к миноритарным сообществам путем подчеркивания всенародно ценности и значения культур и языков национальных меньшинств. Правительствам РФ и Марий Эл следует открыто порицать любые формы проявления нетерпимости или враждебности по отношению к членам миноритарных сообществ и обеспечить эффективное расследование любых заявлений о дискриминации или насилии по национальным мотивам или о подстрекательстве к такому поведению, а также преследование в судебном порядке.
· Органам власти РФ и Марий Эл следует принять адекватные меры по проведению в жизнь положений конституции и других законов, относящихся к защите и развитию языков и культур национальных меньшинств, в том числе, путем выделения достаточных средств для эффективного осуществления соответствующей политики и программ; организации обучения госчиновников практике проведения в жизнь правовых норм в сфере защиты национальных меньшинств; и повышения уровня осознания членами национальных меньшинств их прав, защищенных законом. В частности, органам власти Марий Эл следует активизировать свою деятельность, направленную на содействие более широкому внедрению в практику употребления марийского языка как государственного, и с этой целью рассмотреть вопрос о возможной целесообразности предъявления требования обязательного владения марийским языком к государственным чиновникам. 

· Органам власти РФ следует осуществлять эффективный надзор за проведением политики в области образования в среде национальных меньшинств на региональном уровне и обеспечить исполнение региональными органами власти их конституционных и других обязанностей в этом отношении. Органам власти Марий Эл следует осуществлять на постоянной основе оценку и развитие практики обучения на марийском языке и марийскому языку с целью повышения качества и доступности  такого образования на разных уровнях образовательной системы. Им также следует восстановить ранее действующий департамент Министерства образования, отвечающий за надзор и координирование программ изучения национального языка, и обеспечить контроль за тем, чтобы при принятии решений о реорганизации и закрытии школ в расчет принимались не только соображения целесообразности, но также учитывались отдаленные последствия принятия таких решений и мнение учителей, учащихся, родителей и других лиц, кого эти решения касаются. Следует обеспечить выпуск необходимого количества качественных,  отвечающих современным требованиям учебников и учебных материалов для обучения на языке мари и языку мари, а также подготовку достаточного числа квалифицированных учителей. Следует принять конструктивные меры, направленные на обеспечение доступа этнических марийцев к высшему образованию. 

· Органам власти РФ и Марий Эл следует поощрять активное использование языков национальных меньшинств в различных средствах массовой информации и уделять особое внимание содействию, поддержанию и повышению доступности газет, журналов и ТВ и радиовещания на языках национальных меньшинств при разработке и проведении в жизнь политики в отношении государственных средств массовой информации. Поддержка необходима как в сфере выпуска проектов средств массовой информации, посвященных культуре и образованию, так и в сфере новостных и аналитических публикаций/ программ.  Несмотря на экономические трудности, органам власти следует стремиться к постепенному увеличению объема средств, выделяемых на поддержку выхода литературы на языках национальных меньшинств, а также культурной деятельности национальных сообществ, которая представляла бы ценность не только как народное творчество, но также пропагандировала бы живую культуру национальных меньшинств.

Международному сообществу
· При двусторонних и многосторонних контактах с правительством РФ, зарубежным правительствам следует подчеркивать, что ключевыми составляющими любого демократического государства, включая Российскую Федерацию, являются независимые средства массовой информации, активная политическая оппозиция и  энергичное гражданское общество. Им следует требовать от правительства РФ отчета по его международным обязательствам в области предоставления свободы слова, объединений и собраний и добиваться проведения необходимого расследования любых заявлений о запугивании, преследовании и насилии в отношении независимых журналистов, активистов гражданского общества и других лиц, которые лишь стремились осуществить эти и другие фундаментальные права, используя для этого ненасильственные и законные пути. Им следует призвать правительство РФ принять незамедлительные и эффективные меры в ответ на заявления о преследовании оппозиционных сил в Марий Эл и других регионах страны.     

· При двусторонних и многосторонних контактах с правительством РФ, зарубежным правительствам следует подчеркивать важность сохранения живой культуры и языка национальных меньшинств в любой стране и призывать правительство РФ направлять усилия на обеспечение соблюдения правовых норм, гарантирующих права национальных меньшинств, на дальнейшее развитие действительной защиты национальных меньшинств и на борьбу с проявлениями предубеждения и ксенофобии в отношении членов национальных сообществ на всей территории Российской Федерации. Также следует стимулировать правительство РФ к увеличению объема средств, выделяемых для контроля и координирования деятельности по проведению политики, учитывающей интересы национальных меньшинств, на федеральном уровне, к проведению регулярных консультаций с представителями нацменьшинств при разработке такой политики и к выявлению и пропаганде наиболее эффективных технологий защиты национальных меньшинств в регионах страны. Необходимо убеждать правительство РФ в том, что проводимая им реформа федеральной системы и деятельность, направленная на усиленное формирование общего самосознания среди многонационального населения страны, не должны урезать демократические права граждан, ущемлять права национальных меньшинств или каким бы то ни было образом способствовать проявлениям нетерпимости. 

� См. “Endangered Uralic Minority Cultures, “ Resolution 1171 (1998); “Endangered Uralic Minority Cultures,” Report (Doc 8126/1998) подготовлено Тютти Исохокана -Асумаа; “Situation of the Mari minority,” Motion for an order (Doc 9360/2002); и “Situation of the Fenno-Ugric and Samoyed peoples,” Motion for a resolution (Doc. 10314/2004).


� Подготовка отчета о положении финно-угорских и самодийских народов поручена члену ПАСЕ Катрин Сакс.


� “Violations of Human Rights and Democracy in the Republic of Mari El in the Russian Federation,“ (P6_TA(2005)0185), 12 мая 2005 г. 


� Апелляция доступна по адресу: � HYPERLINK "http://www.ugri.info/mari" ��http://www.ugri.info/mari� (последнее обращение 20 декабря 2005 г.).


� Путин был назначен исполняющим обязанности президента РФ, когда Борис Ельцин вышел в отставку в конце 1999 г. В марте 2000 г. он был избран президентом, а в 2004 г. году был переизбран. 


� Во время правления президента Путина власть в основном сосредоточилась в руках федеральных исполнительных органов, а независимые средства массовой информации и оппозиционные силы были отодвинуты на задний план. Все крупные телевизионные станции в стране сейчас находятся под контролем администрации президента, а прокремлевская партия «Единая Россия» и ее единомышленники занимают более двух третей мест в Государственной Думе и, как правило, одобряют законопроекты, предлагаемые Кремлем. С недавних пор на НПО также стало оказываться давление со стороны федеральных органов. Дополнительную информацию о политических событиях на федеральном уровне, см. в разделах, посвященных России, в IHF, Human Rights in the OSCE Region 2005, на сайте: � HYPERLINK "http://www.ihf-hr.org" ��http://www.ihf-hr.org�; Human Rights Watch, World Report 2005, на сайте: � HYPERLINK "http://www.hrw.org" ��http://www.hrw.org�; Freedom House, Nations in Transit 2005, на сайте: � HYPERLINK "http://www.freedomhouse.org" ��http://www.freedomhouse.org�


� По данным всероссийского опроса, проведенного Всероссийским центром изучения общественного мнения  (ВЦИОМ) в 2004 г., 61% опрошенных полностью или частично одобряют лозунг: «Россия для русских». В 1998 г. соответствующая цифра составила 31%. См. European Forum for Democracy and Solidarity, “Russia Update,” 10 марта 2005 г., на сайте: � HYPERLINK "http://www.europeanforum.net/" ��http://www.europeanforum.net/� 


� Estonian Institute, “Finno-Ugric Peoples as Ethnic Minorities,” по адресу: � HYPERLINK "http://www.einst.ee/factsheets/factsheets_uus_kuju/finno_ugric_peoples_as_ethnic_minorities.htm" ��http://www.einst.ee/factsheets/factsheets_uus_kuju/finno_ugric_peoples_as_ethnic_minorities.htm� (последнее обращение 6 декабря 2005 г.); Информационный Центр Финно-Угорских Народов (СУРИ), “The Endangered Uralic Peoples – Short Reference Guide,” на сайте: � HYPERLINK "http://www.suri.ee/" ��http://www.suri.ee/� 


� К ним относятся, ингры, карелы, вепсы, водь, саами, мордва-эрзя, мордва-мокша, коми-пермяки, коми-зыряне, удмурты, ханты, мансийцы и марийцы. См. “Minority Language of Russia on the Net: Finno-Ugric Languages,” по адресу: � HYPERLINK "http://www.peoples.org.ru/eng_finnougr.html" ��http://www.peoples.org.ru/eng_finnougr.html� (последнее обращение 6 декабря 2005 г.).


� Ханты-Мансийский автономный округ также является финно-угорским регионом, а финно-угорский Коми-Пермяцкий автономный округ должен был объединиться с неэтнической Пермской областью в конце 2003 г. Дополнительную информацию о федеральной системе России и роли этнических регионов см. в разделе «Общий статус мари как титульной нации Республики Марий Эл» в главе 3.


� Finnish Institute for Russian and East European Studies, ”The Mari,” at � HYPERLINK "http://www.rusin.fi/eastmari/eng/overvm.htm" ��http://www.rusin.fi/eastmari/eng/overvm.htm� (последнее обращение 6 декабря 2005 г.); Centre for Russian Studies of the Norwegian Institute for Foreign Affairs, “Ethnic Groups: Mari,” � HYPERLINK "http://www.nupi.no/cgi-win/Russland/etnisk_b.exe?Marian" ��http://www.nupi.no/cgi-win/Russland/etnisk_b.exe?Marian� (последнее обращение 6 декабря 2005 г.).  


� Seppo Lallukka, “Venäjän suomalais-ugrilaiset – väestönlaskentojen kertomaa,” Sukukansaohjelman arki – Suomalais-ugrilainen perintö ja arkipäivä (Studia Fenno-Ugrica 21.9-16.11.2004), Castrenianumin tomitteita 64/2005, стр. 35.
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� Данные статистики получены с сайта российской Федеральной службы государственной статистики, Госкомстат.


� Информация, полученная во время беседы с марийскими активистами в ходе миссии представителей МХФ и МХГ в Марий Эл с целью сбора фактического материала 29 октября – 1 ноября 2005 г. 


� Информация, полученная во время беседы с марийскими активистами в ходе миссии представителей МХФ и МХГ в Марий Эл с целью сбора фактического материала 29 октября – 1 ноября 2005 г. См. также программу «Марий Ушем» по адресу: � HYPERLINK "http://www.mari.ee/rus/soc/org/mu/prog.htm" ��http://www.mari.ee/rus/soc/org/mu/prog.htm� (последнее обращение 5 декабря 2005 г.).


� Информация, полученная во время беседы с государственными чиновниками и представителями гражданского общества в ходе миссии представителей МХФ и МХГ в Марий Эл с целью сбора фактического материала 29 октября – 1 ноября 2005 г. В качестве примера необдуманного использования общественных средств представители гражданского общества указали новую большую железнодорожную станцию в Йошкар Оле, которая была открыта незадолго до Международного конгресса финноугроведов, прошедшего в августе 2005 г.


� Если не указано иное, информация в данном разделе была получена во время беседы с марийскими активистами, государственными чиновниками и другими представителями в ходе миссии представителей МХФ и МХГ в Марий Эл с целью сбора фактического материала 29 октября – 1 ноября 2005 г. 


� См. раздел “Participation of Mari in public affairs.”


� Данные результаты опроса общественного мнения представлены в «Сборник материалов об этнической ситуации в Республике Марий Эл и социально-культурном положении марийского народа», подготовлено Информационно-аналитическим управлением Администрации Президента Республики Марий Эл (2005 г.)


� «Сборник материалов об этнической ситуации в Республике Марий Эл и социально-культурном положении марийского народа», подготовлено Информационно-аналитическим управлением Администрации Президента Республики Марий Эл (2005 г.)


� Second Report Submitted by The Russian Federation Pursuant to Article 25, Paragraph 1 of the Framework Convention for the Protection of National Minorities, chapter 3.6 (National Minorities and Mass Media).


�«Сборник материалов об этнической ситуации в Республике Марий Эл и социально-культурном положении марийского народа», подготовлено Информационно-аналитическим управлением Администрации Президента Республики Марий Эл (2005 г.)


� Информация, предоставленная главным редактором «Марий Эл» во время интервью 1 ноября 2005 г.


� Сравни, Мария Липман, “Freedom of Speech and the Future of Russian Mass Media,” in Russia: The Next Ten Years (Carnegie Moscow Center 2004), по адресу: � HYPERLINK "http://www.carnegie.ru/en/" ��http://www.carnegie.ru/en/�


� Информация, предоставленная представителем Центра журнализма в экстремальных ситуациях (ЦЖЭС) во время беседы 28 октября 2005 г.


� Информация, предоставленная Министерством культуры, печати и по делам национальностей Марий Эл во время интервью 31 октября 2005 г. 


� “Почему ТАК случилось? Или есть ли будущее у марийского телевидения?,” опубликовано в Плёс-Агур 16 февраля 2004 г., переиздано на русском языке в Мари Увер (� HYPERLINK "http://www.mari.ee" ��http://www.mari.ee�) 15 апреля 2004 г.


� Информация, предоставленная Министерством культуры, печати и по делам национальностей Марий Эл во время интервью 31 октября 2005 г.


� См. “Venäjän televisio vähensi rajusti kansankielisiä lähetyksiä,” Helsingin Sanomat, 5 июня 2005 г.; ”Journalists Alarmed about Reorganization of State Broadcasting,” RFE/RL Newsline, 24 февраля 2005 г.; Союз журналистов России, “ЗАЯВЛЕНИЕ Союза журналистов России,” 24 февраля 2005 г., по адресу � HYPERLINK "http://www.ruj.ru/index_050221_1.htm" ��http://www.ruj.ru/index_050221_1.htm� (последнее обращение 9 декабря 2005 г.).


� Информация, предоставленная Министерством культуры, печати и по делам национальностей Марий Эл по телефону 9 декабря 2005 г.


� Информация от «СУРИ», июль 2005 г.


� “Почему ТАК случилось? Или есть ли будущее у марийского телевидения?,” опубликовано в Плёс-Агур 16 февраля 2004 г., вновь опудликовано на русском в Мари Увер r 15 апреля 2004 г.; информация, полученная от «СУРИ», июль 2005 г.; а также информация, полученная во время беседы с марийскими представителями в ходе миссии представителей МХФ и МХГ в Марий Эл с целью сбора фактического материала 29 октября – 1 ноября 2005 г.


� “Venäjän televisio vähensi rajusti kansankielisiä lähetyksiä,” Helsingin Sanomat, 5 июня 2005 г.; “Почему ТАК случилось? Или есть ли будущее у марийского телевидения?,” опубликовано Плёс-Агур 16 февраля 2004 г., вновь опубликовано на русском в Мари Увер, 15 апреля 2004 г.


� ЦЖЭС, Freedom of Speech in the Republic of Mari El (2002).


� См. Second Report Submitted by The Russian Federation Pursuant to Article 25, Paragraph 1 of the Framework Convention for the Protection of National Minorities, chapter 3.6 (National Minorities and Mass Media).


� Ср. статья 9 iii Резолюции 1171 (1998 г.), принятой Парламентской Ассамблеей Совета Европы.


�ЦЖЭС, Freedom of Speech in the Republic of Mari El (2002). Выводы, представленные в данном докладе, были подтверждены представителем ЦЖЭС во время беседы 28 октября 2005 г.


� Информация, полученная во время беседы с марийскими активистами и независимыми журналистами в ходе миссии представителей МХФ и МХГ в Марий Эл с целью сбора фактического материала 29 октября - 1 ноября 2005 г. 


� Фонд защиты гласности (ФЗГ). The Situation of News Media in the Republic of Mari El - Report about Mission to Yoskar Ola in December 2002; а также информация, полученная во время беседы с независимыми журналистами в ходе миссии представителей МХФ и МХГ в Марий Эл с целью сбора фактического материала 29 октября - 1 ноября 2005 г. 


� ФЗГ, The Situation of News Media in the Republic of Mari El - Report about Mission to Yoskar Ola in December 2002.


� ЦЖЭС, Freedom of Speech in the Republic of Mari El (2002); ФЗГ, The Situation of News Media in the Republic of Mari El - Report about Mission to Yoskar Ola in December 2002; а также информация, полученная во время беседы с независимыми журналистами в ходе миссии представителей МХФ и МХГ в Марий Эл с целью сбора фактического материала 29 октября - 1 ноября 2005 г. 


� см.выше.


� ЦЖЭС, Dangerous Profession – Weekly Bulletin of Events in Russian Mass Media, выпуск №. 27 (129), 5-11 июля 2004 г.


� Julie A. Corwin, “Volga Journalist Joins Long List of Targets,” RFE/RL Media Matters, 24 января 2005 г.


� См. раздел “Преследования активистов, интеллигенции и других деятелей сообщества мари».


� RFE/RL 22 март 2002 г; Julie A. Corwin, “Volga Journalist Joins Long List Of Targets,” RFE/RL Media Matters, 24 января 2005 г.; Mika Parkkonen, “In Mari Political Dissidents are Beaten with Iron Pipes,” Helsingin Sanomat, 1 март  2005 г; СУРИ, “Chairman of the Youth Association of Finno-Ugric Peoples Attacked in Mari Republic of Russia,” 28 августа 2005 г.


� RFE/RL 25 февраля 2002 г; RFE/RL 13 января 2004 г.


� ФЗГ, The Situation of News Media in the Republic of Mari El - Report about Mission to Yoskar Ola in December 2002; Estonian Institute for Human Rights, Freedom of Expression and the Rights of Peoples Are Violated in Russia’s National Autonomous Regions, май 2005 г.


� В ходе миссии представителей МХФ и МХГ в Марий Эл с целью сбора фактического материала 29 октября- 1 ноября 2005 г., вебсайт, предоставленный эстонским центром Мари Увер (http://www.mari.ee) был недоступен.


� Second Report Submitted by the Russian Federation Pursuant to Article 25, Paragraph 1, of the Framework Convention fort he Protection of National Minorities, April 2005, chapter 3.5 (Ethnically Oriented Education); а также информация, полученная во время беседы с представителями Министерства регионального развития РФ, 2 ноября 2005 г.


� Информация, предоставленная представителем Министерства образования Марий Эл во время беседы 31 октября 2005 г.; “Марий Эл: Базисный учебный план как средство реализации антинародной идеи,” Мари Увер, 4 апреля 2005 г., на сайте � HYPERLINK "http://www.mari.ee" ��http://www.mari.ee�


� Информация, предоставленная представителем Министерства образования Марий Эл во время беседы 31 октября 2005 г.


� “Шаги «марийской» власти - Соответствует ли вербальное беспокойство наших высоких чиновников о марийцах их реальным действиям?,“ Мари Увер, 2004 г.


� Информация, предоставленная представителем Министерства образования Марий Эл во время беседы 31 октября 2005 г.


�«Сборник материалов об этнической ситуации в Республике Марий Эл и социально-культурном положении марийского народа», подготовлено Информационно-аналитическим управлением Администрации Президента Республики Марий Эл (2005 г.)


� Данные об общем количестве учащихся 1-4-х классов в разные годы недоступны авторам данного доклада. «Сборник материалов об этнической ситуации в Республике Марий Эл и социально-культурном положении марийского народа», подготовлено Информационно-аналитическим управлением Администрации Президента Республики Марий Эл (2005 г.); сведения об изучении родного и государственного языка, истории и культуры народов в образовательных учреждениях Республики Марий Эл (2005 г.); “Марий Эл: Базисный учебный план как средство реализации антинародной идеи,” Мари Увер, 4 апреля 2005 г.; официальная статистика по вопросам образования в республике Марий Эл за 2000-2003 годы. 


� «Сборник материалов об этнической ситуации в Республике Марий Эл и социально-культурном положении марийского народа», подготовлено Информационно-аналитическим управлением Администрации Президента Республики Марий Эл (2005 г.); сведения об изучении родного и государственного языка, истории и культуры народов в образовательных учреждениях Республики Марий Эл, (2005 г.); “Марий Эл: Базисный учебный план как средство реализации антинародной идеи,” Мари Увер, 4 апреля 2005 г.; официальная статистика по вопросам образования в республике Марий Эл за 2000-2003 годы. 


� Информация, полученная во время беседы с представителем Министерства образования Марий Эл 31 октября 2005 г.


� Информация, предоставленная директором гимназии № 14 в Йошкар Оле 31 октября 2005 г.


� “Марий Эл: Базисный учебный план как средство реализации антинародной идеи,” Мари Увер, 4 апреля 2005 г.


� Информация, полученная во время беседы с марийскими представителями в ходе миссии представителей МХФ и МХГ в Марий Эл с целью сбора фактического материала 29 октября -1 ноября 2005 г.


� Информация, полученная во время беседы с марийскими представителями в ходе миссии представителей МХФ и МХГ в Марий Эл с целью сбора фактического материала 29 октября -1 ноября 2005 г.


� См. обращение “В Марий Эл ликвидируют национальную школу, несмотря на протесты местных жителей,” 6 мая 2005 г., по адресу: � HYPERLINK "http://www.mari.ee/rus/news/educ/2005/06/02.htm" ��http://www.mari.ee/rus/news/educ/2005/06/02.htm� (последнее обращение 12 декабря 2005 г.).


� “Марий Эл: Базисный учебный план как средство реализации антинародной идеи,” Мари Увер, 4 апреля 2005 г; “перечень учебников и учебно-методической литературы 2001-2004.“ 


� «Сборник материалов об этнической ситуации в Республике Марий Эл и социально-культурном положении марийского народа», подготовлено Информационно-аналитическим управлением Администрации Президента Республики Марий Эл (2005 г.); сведения об изучении родного и государственного языка, истории и культуры народов в образовательных учреждениях Республики Марий Эл, (2005 г.); “Марий Эл: Базисный учебный план как средство реализации антинародной идеи,” Мари Увер, 4 апреля 2005 г.; официальная статистика по вопросам образования в республике Марий Эл за 2000-2003 годы. 


� см.выше


� см.выше


� Беседа с представителями Министерства образования Марий Эл; “Марий Эл: Базисный учебный план как средство реализации антинародной идеи,” Мари Увер, 4 апреля 2005 г. 


� Информация, полученная во время беседы с марийскими представителями в ходе миссии представителей МХФ и МХГ в Марий Эл с целью сбора фактического материала 29 октября - 1 ноября 2005 г.


� Информация, предоставленная представителем Министерства образования Марий Эл во время беседы 31 октября 2005 г.


� «Сборник материалов об этнической ситуации в Республике Марий Эл и социально-культурном положении марийского народа», подготовлено Информационно-аналитическим управлением  (2005 г.).


�«Сборник материалов об этнической ситуации в Республике Марий Эл и социально-культурном положении марийского народа», подготовлено Информационно-аналитическим управлением Администрации Президента Республики Марий Эл (2005 г.).; сведения об изучении родного и государственного языка, истории и культуры народов в образовательных учреждениях Республики Марий Эл (2005 г.); “Марий Эл: Базисный учебный план как средство реализации антинародной идеи,” Мари Увер, 4 апреля 2005 г; официальная статистика по вопросам образования в республике Марий Эл за 2000-2003 годы. 


� Информация, полученная во время беседы с марийскими представителями в ходе визита в Марий Эл 29 октября -1 ноября 2005 г.


� Беседа с марийскими представителями в ходе миссии представителей МХФ и МХГ в Марий Эл с целью сбора фактического материала 29 октября -1 ноября 2005 г.


� Natalia Glukhova, “The Access to Education and Research of the Mari Speaking and Russian Population,” доклад, представленный на конференции по Transformation Processes in the Baltic Sea Region and Eastern European Experiences, г. Вена, ноябрь 2003 г. Доступен по адресу:� HYPERLINK "http://www.demokratiezentrum.org/network.php?Nav=main/network/topics/konferenz/ostseeraum/abstractsostseeraum" ��http://www.demokratiezentrum.org/network.php?Nav=main/network/topics/konferenz/ostseeraum/abstractsostseeraum� (последнее обращение 12 декабря 2005 г. ).


� «Сборник материалов об этнической ситуации в Республике Марий Эл и социально-культурном положении марийского народа», подготовлено Информационно-аналитическим управлением Администрации Президента Республики Марий Эл (2005 г.); а также информация, предоставленная Министерством культуры, печати и по делам национальностей Марий Эл во время обсуждения 30 октября 2005 г.


� см.выше.


� Информация, полученная во время беседы с марийскими представителями в ходе миссии представителей МХФ и МХГ в Марий Эл с целью сбора фактического материала 29 октября - 1 ноября 2005 г.


� Информация, полученная во время беседы с марийскими представителями в ходе миссии представителей МХФ и МХГ в Марий Эл с целью сбора фактического материала 29 октября - 1 ноября 2005 г.


�«Сборник материалов об этнической ситуации в Республике Марий Эл и социально-культурном положении марийского народа», подготовлено Информационно-аналитическим управлением Администрации Президента Республики Марий Эл (2005 г.). 


� См. M.A. Castrén Society, Sukukansaohjelma 1994-2004. Suomi Venäjän uralilaiskieliä tukemassa, по адресу:  � HYPERLINK "http://www.helsinki.fi/jarj/macastren/tiedotteet/Castren_su.pdf" ��http://www.helsinki.fi/jarj/macastren/tiedotteet/Castren_su.pdf� (последнее обращение 12 декабря 2005 г.). Программа под руководством общества имени М.А. Кастрена основана на соглашении между Финляндией и Россией 1992 г., в котором государства-участники обязуются поддерживать сохранение культур и языков финно-угорских народов России, и финансируется правительством Финляндии. Программа проводится при содействии НПО, культурных центров, местных органов власти, издательств, университетов и других учреждений России и предлагает помощь в различных видах деятельности, включая издательскую. В 1994-2004-х годах общество имени М.А. Кастрена оказывало поддержку в публикации 38 изданий на марийском языке, включая учебники, марийскую и иностранную художественную литературу, научные издания и диссертации. 


� Статистика включена в: Министерство образования Финляндии, Selvitys Suomen sukukansaohjelmasta, 2005, доступна по адресу: � HYPERLINK "http://www.minedu.fi/julkaisut/hallinto/2005/tr23/tr23.pdf" ��http://www.minedu.fi/julkaisut/hallinto/2005/tr23/tr23.pdf� (последнее обращение 20 декабря 2005 г.).


� Информация, полученная во время беседы с марийскими представителями в ходе миссии представителей МХФ и МХГ в Марий Эл с целью сбора фактического материала 29 октября - 1 ноября 2005 г.; открытое письмо Владимира Козлова Министерству культуры Марий Эл, опубликованное в «Мари Увер», 7 сентября 2005 г.


� Информация, предоставленная Министерством культуры, печати и по делам национальностей Марий Эл во время обсуждения 30 октября 2005 г. 


� Указ президента “О совершенствовании структуры театрально-зрелищных учреждений в Республике Марий Эл,” от 19 декабря 2001 г.


� см.выше.


� Информация, полученная во время беседы с марийскими активистами в ходе миссии представителей МХФ и МХГ в Марий Эл с целью сбора фактического материала 29 октября – 1 ноября 2005 г.
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